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Közép- és Kelet-Európa sorsa 
élénken foglalkoztatja a világpolitikát
Ausztria függetlenségének szükségességéi ől próbálják meggyőzni 
Angliát. — Franciaország nem látná szívesen az olasz-román

kétoldali szerződést

Párizsból jelentik: Az osztrák függetlenség 
megerősítése céljából jelentős angol—francia 
lépésre van kilátás. Hír szerint Delbos a fran­
cia külügyi bizottságban, amikor közölte 
Schmidt osztrák külügyi államtitkár párizsi lá­
togatásáról beszámolóját, kijelentette, hogy 
Londonban egyre inkább kezd mutatkozni a 
megértés az osztrák függetlenség fenntartásá­
nak szükségessége iránt. Kijelentette, azt hiszi, 
hogy

x megvan a lehetősége annak, hogy Anglia 
i íés Franciaország közös nyilatkozatban 

garanátlják az osztrák függetlenséget és 
a Duna-medence békéjét.

Becsben úgy tudják, hogy Schmidt a párizsi 
látogatás után, hetedikén, vagy nyolcadikén
Londonba utazik. .. .vavUí: ••

TITULESCU A PÁRIZSI RÁDIÓBAN BESZÉLT.

Párizsból jelentik: Titulescu volt román 
külügyminiszter rádiónyilatkozatában köszö­
netét mondott a párizsi hatóságoknak a fogad­
tatásért, majd kijelentette, hogy Franciaország 
és Románia viszonyát a történelem határozza 
meg. Romániának Franciaországhoz való ra­
gaszkodása rendíthetetlen. Hangoztatta, hogy 
Franciaországra szüksége van a Népszövetség­
nek a világbéke fenntartása érdekében.

A FRANCIA KÜLÜGYI KORMÁNYZAT 
ÉLÉNKEN ÉRDEKLŐDIK KÖZÉP-EURÓPA 

ÜGYEI IRÁNT.

Párizsi diplomáciai körök szerint a francia 
kormány kezd élénken érdeklődni Közép- 
Európa iránt és sürgeti, hogy a varsói kormány 
“tisztázza Prágához való viszonyát.

NEURATH NÉMET KÜLÜGYMINISZTER 
RÓMAI LÁTOGATÁSA A NÉMET- OLASZ 

KAPCSOLATOK MEGERŐSÖDÉSÉT JELENTI.

Berlinből jelentik: Neurath báró német 
külügyminiszter vasárnap délelőtt a menet­
rend szerinti gyorsvonattal Rómába utazott. 
Neurath báró az olasz kormány meghívására 
ezzel a látogatással Ciano gróf olasz külügy­
miniszternek a múlt ősszel Berlinben tett láto­
gatását viszonozza. A német külügyminisztert 
a pályaudvaron Ciano külügyminiszter, Alfieri 
sajtó- és propagandaügyi miniszter, Starace. a 
fasisztapárt főtitkára, a római német nagykö­
vet. az osztrák és magyar követ üdvözölte.

Neurath és Ciano délelőtti megbeszéléséi 
csak formaszeriiek voltak. Az érdembeli tár­
gyalások csak délután kezdődtek, amikor Mus­
solini egynegyed hatkor fogadta Neurathot és 
von Hassel német nagykövetet. A félhétig tartó

megbeszélésen résztvett Ciano külügyminiszter 
is. Diplomáciai körök szerint a megbeszélések 
teljes összhangban indultak meg. A két ország 
álláspontja a spanyol kérdésben és a locarnói 
probléma nagy vonalaiban teljesen fedi egy­
mást és legfeljebb egy-két részletkérdés tisztá­
zandó.

Az osztrák kérdésben Olaszország és 
Németország álláspontja azonos. Az egyes 
külföldi lapoknak az olasz—német ka­
tonai szövetségről szóló híreit határozot­

tan cáfolják.

Az olasz lapok első oldalon foglalkoznak tk 
látogatással és kiemelik, hogy politikai szenzá­
ció nem várható, de a látogatás a Berlin—^ 
római tengely megszilárdítását jelenti.

Gayda főszerkesztő a Giornale d'Italiában| 
azt irja, hogy a megbeszélések elsősorban az 
általános európai helyzet és a német—olasz 
kapcsolatok körül forognak. Megbeszélik aä 
Schuschnigg velencei • látogatásának erediné»1 
nyél.

Mindkét ország egyetért abban, hogy a 
Népszövetség alkalmatlan eszköz a béke 

megóvására.
Mindkét ország hajlandó résztvenni a Rajna*< 
vidék békéjének biztosításában.

Sem Németország, sem Olaszország nem 
akar a spanyol kérdésből terület, vagy 

politikai előnyt a maga számára.
Kudarcot vallott az a kísérlet, amely Ausztriát; 
német- vagy éppen olaszellenes politikákat 
akarta kényszeríteni. Ausztriában a belsoj 
megbékélés nagy haladást mutat.

Goring porosz miniszterelnök rangrejtve Jugoszláviában járt
Belgrádból jelentik: Mint most kiderült, a 

görögkeleti húsvéti ünnepek alatt szenzációs 
külpolitikai jelentőségű tanácskozás zajlott le 
Jugoszláviában. Göring porosz miniszterelnök 
Olaszországból jövet jugoszláv területen utazott 
vissza Németországba és több, mint 24 órát töl­
tött rangrejtve Pál régensherceg Bled környéki 
kastélyában. Göring szombaton este érkezett és 
az egész vasárnapot együtt töltötte Pál herceg­
gel. Ugyanakkor a kastélyban tartózkodott Sto- 
jadinovics miniszterelnök is és fontos politikai 
tárgyalások folytak a három államférfi között.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Beavatott belgrádi körök szerint Göring tá­
jékoztatta a jugoszláv államférfiakat olaszor­
szági tárgyalásairól és különféle javaslatokat 
tett arra nézve, hogyan lehetne a szoros együtt­
működést biztosítani egyrészt Jugoszlávia és Né­
metország, másrészt Jugoszlávia és Olaszország 
között. Göring igyekezett eloszlatni azokat a 
félreértéseket, amelyeket Ciano minapi albániai 
látogatása jugoszláv kormánykörökben okozott 
és amelyek miatt Stojadinovics májusra terve-1 
zett római látogatását elhalasztották.

Franco tábornok elutasította 
a külföldi beavatkozást a Bil- 
baóból menekülők ügyében

Külföldre való szállítás helyeit, spanyolföldön semleges öve 
zelet ajánl fel a polgári lakosság számára

Londonból jelentik: Az angol kormány 
megkapta a választ arra a közlésre, melyet 
Anglia képviselője a bilbaói polgári lakosság 
elszállítása ügyében a burgosi kormánynál elő­
terjesztett. A válaszban Franco tábornok ki­
jelentette,

méltányolja azokat az emberi szempon­
tokat, amelyek Anglia kezdeményezését, 
irányították, de mégis kénytelen elutasí­
tani az angol kormánynak e mozgalom­

ban való részvételét.
Indokait a következőkben sorolja fel:

A bilbaói hatóságok hazaárulást követ­
nek el, amikor idegen nemzet hadihajóit 
kérik fel az együttműködésre. Nem ismerik 
el idegen hajóknak azt a jogát, hogy ostrom­
zárat létesítsenek bármelyik spanyol kikötő­
ben, bármilyen magyarázatot adjanak e 
szándékuknak. A valenciai kormány sem en­
gedte, hogy a nemzetközi kiküldöttek hozzá­
járulásával eltávolítsák a Itadezei Szent 
Szűz búcsújáró helyről a polgári lakosságot,

azzal az indokolással, hogy az ilyen beavat­
kozás elősegíti az ostromlottak további ellen­
állását. Bilbaóban is hasonló a helyzet és 
semmi szükség nincs arra, hogy a baszk 
polgári lakosságot külföldre szállítsák. El­
lenben Bilbao és Santander között semleges 
övét lehetne létesíteni és a polgári lakossá­
got ott elhelyezni. A nemzeti kormány meg­
ígéri, hogy ezt a területet nem használja 
harcászati célokra. Hajlandó az asszonyokat 
és gyermekeket befogadni nemzeti spanyol 
területre, de szokat nem, akik bűncselek­
ményt követtek el.

ANGLIA TOVÁBBRA IS KITART 
A BEAVATKOZÁS MELLETT.

Londonból jelentik: Edén kiilügyminszter 
hétfőn közölte az alsóházban, hogy Franco 
tábornok ellenzi a baszk nők és gyermekek I 
külföldre szállítását. Az angol kormány azon­
ban továbbra is kitart elhatározása mellett és 
utasította az angol hadihajókat, hogy a nyílt 
tengeren védelmezze meg a menekülteket szál-1 
litó hajókat.

■ uhu ■min—iuw——iiniiii ír—Mn>
yV IE



HßmniMM VI. évf., 77, szám. — Sierin, 1937. május 5.

Nikist osztrák szövetségi elnök 
látogatása a magyar fővárosban
Fejedelmi pompává fogadták Mikíast Budapesten. ■— Horthy 
kormányzó és Miklós beszéde o két ország egymásrautalt­

ságáról
Budapestről jelentik: Hétfőn délelőtt megér­

kezett Budapestre Miklas osztrák szövetségi el­
nök és felesége Schuschnigg kancellár és 
Schmidt államtitkár kíséretében. Az osztrák 
vendégeket már a hegyeshalmiit határállomás­
nál magyar fogadó bizottság üdvözölte, Délelőtt 
fél 11 órakor futott be a vonat Budapestre. A pá­
lyaudvaron Mik las osztrák elnök és Horthy 
magyar kormányzó melegen üdvözölték egymást. 
Hasonló bensőséges volt az üdvözlés a magyar és 
az osztrák államfők feleségei között. M i k 1 a s 
szövetségi elnök ellépett a disz század előtt. A lo­
bogóé és virágdíszbe öltözött pályaudvar környé­
két megtöltő tízezres tömeg hatalmas éljenzés­
sel üdvözölte az osztrák vendégeket, akik a var­
ba hajtattak. A Mussolini-téren Szendy főpol­
gármester magyar nyelven üdvözölte Mi kiás el­
nököt, majd átnyújtotta a főváros színeivel dí­
szített és kutya.bőrre irt iratot. Nemzeti ruhába 
öltözött fiatal leányok pedig fehér rózsa csokrot 
nyújtottak át az elnök feleségének. A Halász bás­
tyán ötezer iskolás gyermek lelkes éljenzése fo­
gadta Ausztria államfőjét s feleségét, akiket a 
Szent Györgv-téren négyszáz tagú Gyöngyös-bok­
réta köszöntött.

Miklas szövetségi elnök egynegyed 1 óra­
kor megkoszorúzta a Hősök emlékművét.

Horthy Miklós kormányzó fél 1 órakor 
Schuschniggot, háromnegyed i órakor pedig 
Schmidt államtitkárt fogadta. Horthy kormányzó 
és felesége családi villásreggelit adott Miklas el­
nök és felesége tiszteletére. Az ebéden ifjabb 
Horthy Miklós és Horthy István is jelen volt. 
Ugyanebben az időben Darányi miniszterelnök es 
felesége Schuschnigg és Schmidt tiszteletére 
adott villásreggelit, Schuschnigg és Schmidt a 
villásreggeli után . Kánya külügyminiszternél és 
Serédi hercegprímásnál a.dtált le névjegyüket. 
Darányi és Kánya délután tisztelegtek Miklas el­
nöknél. Az osztrák szövetségi elnök Darányi mi­
niszterelnöknek átnyújtotta a legmagasabb osz­
trák kitüntetést, az osztrák Sas-rend sassal díszí­
tett. nagykeresztjét. Darányi miniszterelnök fele­
sége feliratkozott Miklas elnöknél, Mi.klasné a lá­
togatást névjeggyel viszonozta. Miklas elnök lá­
togatást tett Serédi hercegprímásnál és átnyúj­
totta neki a Sas-rend nagy ke resztjét, A herceg­
prímás egy órával később viszonozta a látoga­
tást.

ÜNNEPI DISZEBÉB A KIRÁLYI PALOTÁBAN
Horthy kormányzó és felesége 8 óra 15 

perckor a királyi vár fehér márványtermében

diszebédet adott az osztrák szövetségi elnök és
felesége tiszteletére.

A Várpalota udvara fényárban úszott. A fo­
gadásra hivott előkelőségek autói diszruliás lo­
vas rendőrök sorfala között gördült a Várpalota 
diplomáciai bejárója elé. A vendégek a Habsburg- 
teremben gyülekeztek, ahol V értessy Sándor 
kabinetirodái főnök és felesége üdvözölték őket. 
Amikor már a meghívottak együtt voltak, belé­
pett a terembe a kormányzó és felesége Miklas 
elnök és felesége társaságában. A vendégek mély 
meghajlással üdvözölték a két államfőt, majd át­
mentek a márványterembe, ahol megkezdődött a 
diszebéd. A virágdíszben pompázó asztalnál libé­
riáé inasok szolgáltak fel. Az ebéd alatt Figedy 
Sándor karmester vezetésével az első honvédgya­
logezred és Pertis Jenő cigányzenekara felváltva 
hangversenyezett.

Az ebéden résztvett a diplomáciai kar vala­
mennyi tagja is. Horthy Miklós kormányzó po­
hárköszöntőjében többek között a következőket 
mondotta:

— őszinte örömmel mondok önnek Szö­
vetségi Elnök Ur és feleségének a magyar 
nemzet nevében is legszivélyesebb istenliozot- 
tat. Az ön személyében Szövetségi Elnök Ur, 
a velünk szomszédos Ausztria, képviselőjét üd­
vözlöm, mely ország nemcsak földrajzi vélct- 
lentség következtében áll hozzánk közel, ha­
nem az évszázados közös történelem s a szel­
lemi és gad as ági kapcsolatok következtében is.
A sok nemzedékre visszamenő sorsközös­
ség a két nép számára lehetővé tette, 
hogy átörökítse és megtartsa azokat a ne­
mes hagyományokat, amelyek képessé te­
szik őket arra, hogy becsülettel állják he­
lyüket a létért folytatott sxtlyos harcban.

Ember küzdi és bízva bizzál!
A világűrben sok milliárd hatalmas és rej­

telmes világ kering. Ott valahol egy kicsinyke 
pont a mi napunk és mellette csak egy hajszál­
nyira, csak néhány milliárd mérföldre: egy por­
szem, a föld és rajta az ember... Az emb»r apró 
ét, kicsinyes cselszöv sóéi vei, büszkeségével, ha­
ragjával, irigységével, selymes, vagy rongyos 
köntösével, nyomorával, vagy méltóságával — ro­
han, tipor, gázol, gyűlöl, szerel, kacag és sir. 
Közben nem veszi észre, hogy szervezete puszim, 
kopik, mig kínzó fájdalmak nem jelentkeznek.’ 
Nem túl enni, nem tud aludni, sédülések, gyo­
morfájások, lehangoltság, álmatlanság gyötrik...

A világhírű amerikai Gastro D. gyógyszer 
valóságos áldás az emberiségre, mert a sympa- 
tikus idegeken keresztül magát a betegség okát 
szünteti meg, gyomor-, máj-, epe- és vese-bajok 
eseteiben a legkitűnőbb eredményeket értek el 
vele és már rövid kúra után álmatlanságot, ide­
ges fejfájást, étvágytalanságot is meggyógyítja.

Gastro D. kapható gyógyszertárakban és 
drogériákban, vagy megrendelhető 135 lei után­
vét mellett Császár E. gyógyszertárában, Bueu- 
resfti, Calea Victoriei 124.

Vállvetve, hűséges bajtársként harcoltuk vé­
gig a világháborút. A legsúlyosabb megpróbál­
tatásokat szenvedtük át, de végül mégis meg­
találtuk a fölemelkedés útját. Tekintetünket 
előre szegezve, a múlt tanúságaiból merítünk 
erőt ahhoz, hogy megoldjuk az idők szelleme 
által .fölvetett kérdéseket és népeinket béké­
sebb és boldogabb jövő felé vezessük. A mai 
gyár állam békés fejlődésére irányuló politi­
kájában fontos oszlop az olasz királysággal és 
császársággal lót,esi tett megegyezés, mely á 
római jegyzőkönyvekben jutott kifejezésre. Ez 
a megegyezés már is örvendetes gytimöksök^t 
hozott és fontos tényezője lesz a Duna-meden- 
cében az újjáépítés jövőjének. A jobb jövő re-< 
menyét csillogtatja meg a. német birodalomhoz) 
való barátságos viszonyunk is. Legfőbb óh a-; 
junk, hogy Magyarország és Ausztria barát-' 
sága alapköve legyen a két ország békés feji! 
kelésének, ön Szövetségi Elnök Ur egy a,lka» 
lommal a következőket mondotta: „Az olyan 
népnek, mely megfeledkezik elődeinek nagy 
érdemeiről, nincs jövője.“ ‘Mi nem feledkezünk; 
meg erről. Poharamat a Szövetségi Elnök Ur 
és felesége egészségére, az osztrák szövetségi 
állam virágzására ürítem.

Miklas elnök válaszbeszéde
A kormányzó felkö$zöntőjére Miklas elnök 

a következő beszédet, mondotta:
— Főméitóságu Kormányzó Ur! A szívé­

lyes ístenhozptt meleg szavai, melyeket Fő­
méltóságod a nemes magyar nemzet nevében 
hozzám intézett, nagyon jólestek szivemnek, 
éppúgy, mint az a felülmulhatatlanul szívélyes 
fogadtatás. Teljes mértékben tudatában va­
gyok annak, hogy az Ön üdvözlete elsősorban 
Ausztria képviselőjének szól, amelyet évszáza­
dok történelme és sorsközössége régi kulturá­
lis kapcsolatok s az érdekek természetadta

azonossága szorosan Magyarországhoz kapcsot
Nem véletlen hát, hogy első utam, melyet 
mint szövetségi elnök, külföldre teszek, 

éppen Magyarországra vezet,
hogy nemcsak Kő méltóságodnak és fenkölt 
hitvesének látogatását viszonozzam, hanem 
egyúttal kifejezésre juttassam az osztrák nép 
őszi í1 u és szívélyes érzelmeit a magyar nem­
zet iránt, melyet régtől fogva kipróbált barát­
ság és sorsközösség fűz Ausztriához. Nyújtson 
nekünk nyugalmat és legyen országaink, va’a-

Esa

ledül a gyermek
irta: Ormos G-erd

A betyár mindenit, de elálmositja az embert 
a tüzelő nap, vasárnap délután! Persze ilyenkor 
teleszedi a hasát mindenki, nagyokat nyújtózik 
utána, s legjobb szeretne elheverni valahol a 
kertben, vagy a boglya tövin, a mezőn. Ezek is 
itt, úgy lerakodtak, hogy estig fel se kelnek tán. 
A vénasszony csak a padkára kutyorodott nagy- 
komótoean s morzsol gat ja zörgő rózsa fűzérj ét 
még zörgőbb perkálkotényén. Az ilyen öreg­
asszonyt már a sok imádság altatja el legjobban. 
Akkor legalább szépet álmodik s boldogan ébred. 
Az öregember már máshogyan van a pihenéssel, 
ő is ott ül a. párja mellett s másik párja, a e*or- 
tyoigó, rágottv-égu pipa ott lóg a fogai között. 
Neki az tetszik a legjobban, hogy nézi a kék füs­
töt, amint ki.pöffen a fogatlan szájából s visz! a 
gyenge szellő az asszony felé.

De aztán ezentúl nem is tesznek mást. Csak 
ülnek. Egyik imádkozik, másik füstöl. így pihen­
nek. A fiuk meg amott hever a fűben egy fa 
alatt. Van már harminc esztendős, égettképu és 
cigarettát szí. Magasodorta, nehéz cigarettát. S 

1 hallgatnak.
Odatúl a kertben valahol sármány nótázgat s 

itt a fejük felett amolyan kócos veréb cser eg a 
legyek körűi. A levegő pedig oly nehéz, tüzes,

: hogy egyszerre kiszárítja a torkot. Arrébb az 
úton surbankó gyerek verte fel a port s most el­
terpeszkedik a felhője fölöttük.

Azt mondja egyszeres a k az öregember:
— E se vigyázna az úton... Mekkora port 

csapott.
Fia csak néz a ház fölött a s -minibe „ rá­

mondja. csendesen:
— Gyerek. Futkos. Fiatal.

S az öreg megtoldja:
— Akár egy csikó.
— Az.
Ilyenformán megnyugodva, megint csak néz­

nek. Tudja Isten, tán semmit se néznek s mégis 
mindent látnak. Iszen látják a házat, a fákat, a 
fődeket, az eget. S mindenki máshogyan látja: 
kinek mennyi idősek a szemei, aszerint. Egyik 
csak a nyugalmat pislogja, a fákat, amint álla­
nak, beleszórva fejüket a melegbe, a másik a 
madarakat a fákon, amint űzködnek sípolva s 
elkapják egymás fejecsúcsán a tollat. Aszerint 
beszélnek is, ahogy gondolkoznak. Az öregember 
ki motyog félszájja.l a pipája mellett.

— Hogy égnek ezek a fák ...
Az öregasszony utána betűzgeti elbillent fej­

jel:
— Égnek...
De a fiuk felkönyököl a fűvön, felmosolyog 

a fára s azt mondja vidáman:
— Fene jó dóguk van ezeknek a madarak­

nak !
Hallgatnak tovább. A-z-jöregember lenéz a 

földre, a csizmája, hegyére s azt gondolja,..!szen 
jó dóguk van, jó, de azért az is elmúlik majd, 
héjába minden. Az asszony közép tájra ér a rózsa- 
füzéren s nem is gondol másra, csak az imád­
ságra. Fiuk pedig megpróbál a madarakkal fü­
tyülni s néz fel a fára, szinte belefájdul a nyaka.

Aztán odafent a házajtón kilép a fiatal- 
asszony, ennek a fiúnak az asszonya. Csattanó 
piros az arca, úgy tűnik, aludt egyet s most 
ébredt a nagy melegben. Oda is szól neki az ura 
nevetve:

— No aluttál, Ágnis?
Az asszonyka mosolyog, nyújtózik nagyot, 

majd megreped rajta a ruha ? felel:
— Aluttarrr
Jönne lefelé az üldögélőkhöz, de odabent fel-

I sír a gyerek. Kicsike méreg ugrál az asszonyka 
! arcán s visszafordul a konyhának...

— Má megin... Megeszem eccer azt a rossz 
csontot.

Az öregek is a gyerekről kezdenek beszélni.. 
Azt mondja az öregasszony csak úgy csendeskén 
magának:

— Elrontotta a kicsi hasát...
A férfiak nem felelnek. Asszonyok dolga az 

ilyen, minek ártsák bele magukat. De odanéznek 
a ház felé, mert kijött megint a fiatalasszony. 
Hozza a veresképű gyereket a karján. Jön vele 
lefelé, a fa irányának, ahol az ember hever, Si 
beszól közben a gyereknek.

— Te, te gonosz . . . elég legyen már a sírás­
ból! Iszen má egészen megeszi a méreg ezt a, ezt. 
a . . . piciny bogaramat!...

S leül vele az ember mellé, a fa alá. Ráülteti1 
kémény szók nyás térdére, megfogja hóna alatt s 
hint áztat ja.

Kis időre megáll az öregasszony keze is azj 
olvasón s mosolyog üres szájával a gyerekre. A • 
vénember pedig kiveszi szájából a pipát s félre- j 
húzza a bajszát. Ö is mosolyog:

— Níd a kis huszár!... Hopp, hopp!... 
Valamennyien nevetnek. A gyerek szájából iej 

csengő nevetés fakad, picike gödrök húzódnak a; 
gömbölyű arcára s körülnéz nagy szemekkel, j 
Tetszik neki ez a ragyogó öröm.

Aztán azt mondja ne lei veres ed ve az asz- j 
szonyka:

— Nehéz vagy ám, csöppöm!
S leemeli a térdéről. Csak lógatja kis ideig a t 

levegőben, a gyerek kövérke, ráncos lábai ka.pá-j 
lóznak, vissza szeretne ülni, de az anyja leteszi a 1 
fűre.

Az öregek megsajnálják, mert már von ogat ja.) 
apró eperszáját. Azt mondja az asszony:

— Add ide, Ágnis...
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luint a Duna-medence boldog és békéé fejő­
désének tartóé záloga az a tudat, hogy a bé­
kés fejődésre irányuló politikánkat tántorít 
hatatlan követésével e önrendelkezési jogunk 
erőteljes megóvása mellett számi th utunk 
01 rw ország erőteljes közreműködésére is. me- 
1 vöt barátsági szerződések és a római jegyző­
kön v vek kötnek hozzánk, úgyszintén álla­
maink barátságos viszonya a német biroda­
lomhoz.
Magyarország és Ausztria az igazi és va­
lóságai vüágbóke záloga legyen ngy a sa- 
)át népeink, mint a világ népeinek érde­

kében.
Kz szivem legfőbb kívánsága, amikor logőszin- 
.óbb köszön«temet fejezem ki Fóméltóságod- 
nak és Ausztria nevében az egész magyar 
nemzetnek. Emelem poharam F őrnél lóságod és 
fonkölt hitvesének egészségére és a nemes 
magyar nemzet virágzására. Vivát Hungária 
— éljen Magyarország — fejezte be szavait az 
osztrák szövetségi elnök.
Horthy kormányzó és felesége diszobádét 

, vár szertartási termében 10 óra 15 perckor fo­
gadás követte, amelyen az ebéd résztvevőin kívül 
mintegy nyolcszázan voltak hivatalosak. A dél- 
*i.ki növényekkel és virágokkal díszített szertár­
ai terem színes, mozgalmas képet nyújtott. S a 
régi békeidők előkelő fénye és hangulata áradt 
ki a fényárban úszó teremből.

TANÁCSKOZÁSOK
A MAGYAR ÉS OSZTRÁK ÁLLAMFÉRFIAK 

KÖZÖTT
Budapestről jelentik: Hétfő délután 5 órakor 

a miniszterelnökségen megkezdődött a magyar és 
osztrák vendégek tanácskozása, amelyen osztrák 
részről Schuschnigg és Schmidt, magyar részről 
Darányi és Kánya vettek részt. Beavatottak sze- 
irnt a tanácskozás során Schuschnigg tájékoztat­
ta a magyar kormányt a velencei tárgyalásokról 
■és ezzel kapcsolatban megvitatták Magyarország­
nak és Ausztriának a szomszéd államokhoz való 
viszonyát is. A tanácskozás ötnegyed óra hosz- 
ezig tartott. A megbeszéléseket kedden folytatják. 
X hétfői tárgyalások után Darányi miniszter­
elnök újságírók előtt a következő rövid nyilatko­
zatot tette: . . , .

— Megtárgyaltuk az időszerű politikai ker^ 
déseket az Ausztriát és Magyarországot érdeklő 
problémákat és megállapítottuk, hogy az egyes 
kérdésekben nézeteink teljesen azonosak.

KATONAI DISZ-SZEMLE MIKLAS ELNÖK 
TISZTELETÉRE

Budapestről jelentik: Kedden délelőtt nagy­
szabású katonai díszszemle volt az Andrássy-uton 
Mik las szövetségi elnök tiszteletére. Már-a kora 
reggeli órákban nagy tömeg lepte el a kornyé­
ket. A d.iszemelvények körülvették, a hatalmas 
körőndöt, három hatalmas diszemelvény vo.it fel­
állítva A középső emelvényen foglalt helyet 
Horthy Miklós kormányzó és M i k 1 a e elnök, 
'akik háromnegyed 10 órakor érkeztek meg és 
kevéssel ezután kezdetét vette a nagyszabású ka­
tonai díszszemle. Az ünnepségen jelen voltak a 
pápai nunciue, Hász tábori püspök, Serédi 
Jusztinján hercegprímás, több titkos tanácsos, a

1* f TT. 8

— Nem adom én!
Az ember is megpróbálkozik:
— Há add akikor ide örepapjáhó.
— Nem én. , . ..
S nagy buzgalommal talpraállítja a fúvón. A 

csöppség ijedten nézeget lábai alá, szúrhatja 
gyenge bőrét az égettbarna fű, fel is kapkodja 
apró lábfejét s mozgatja pici ujjait.

Az öregek csak nézik mosolyogva. Aztán 
megáll a kis jószág, billegnek a labai, de az 
anyja erősen fogja a hóna alatt, létezik e.z a gye­
reknek. Csodálkozásra nyílnak a fekete szemei, 
altatja piros szájacskáját & beszélne erősen, ce 
csak gügyög, hápog. Csodálkoznak az öregek is. 
Azt mondja az öregasszony ragyogó boldogság
gAL— Níd e a kis vasgyáré! . v

— Tán maga is megáll má! . . . teszi hozza

az apja feltérdel elébe, kinyújtja kar­
jait, úgy kalapál a szíve, majd kiveri a boidai .
Szinte kiabál öröiniben:

_ Eriszd el, Ágnis! Háho megáll maga is!
A, asszonyka egészen belezavarodni ebb 

Már ő’ is térdel, úgy fogja a gyereket. Az ember
csakjoiztatja. ^ ^ fie {élj) megfogjuk, ha elesik!

S az asszony igen óvatosan lazábbra fogja a 
gyerek derekát, aztán nagyon lassan elereszti a 
kezeit De elbillen a csöppség, utána, kap hirte­
len Rémült csodálkozással nézi a gyerek, hogy 
nevetnek rajta. Nagy dolog lehet, hogy ilyen egy­
formán vigyázva nézi mindenki. Etái az apiosag, 
hogy csodálkozik rajta ez a három enlb®r' ^I“t 
már ő maga akar megállni a picike labain, ta­
pogatva, csapkodva vele a füvet.

Az asszony megint elereszti óvatosan.
Megvan a csoda. Kis ideig egymaga ál. a

(3 Ajóivgpép első követeimmé
hogy eltávolítsa a lerakódásokat a fo­
gakról, anélkül hogy megsértené a fog 
zománcát. Ezt a követelményt teljesíti

92 ODOL FOGPÉP

mert az Odol fogpép tisztító anyaga 
nem keményebb, mint a fog zománca, 
tehát nem támadhatja meg a foga­
kat, az ön gyermekeiét sem. Az Odo! 
fogpép azonkívül fel is üdít s ez igen 
nagy előny a forró nyári hónapokban.
gta ßelyes fogápolást akar folytatni, használjon 
naponként Odol fogpépet és fogjon fjOzzá még ma

felsőház tagjai, a diplomáciai kar képviselői. A 
helyőrség csapatai diszmenetben vonultak el az 
államfők előtt.

gyenge lábain, valami furcsa értelem villog a 
szemeiben, elakad a torka is, de áll, áll dule-
döZV6. • j

__ Olyan öröm tör ki az emberekből, hogy majd 
a torkukba ugrik a szívük. Beszélnek össze­
vissza:

— Megát! ~
— Akár e kis huszárI 
— Ü is örül nekil
_ Níd e, micsoda erősek a kis Labai.
— Megeszem ezt a gonoszt!
A gyerek csak néz egyre nagyobb csodálko­

zással. Már fogja őt az anyja, de lábai meg most 
is a fűben kotorásznak. Aztán felszakad benne a 
nagy öröm, mintha csodálatos értelem szallana 
meg, csengőt, nagyot nevet s rugdalja a füves

Az öregek nem is igen szólnak már, csak 
néznek csendesen mosolyogva. Az asszonyka 
megint elereszti a gyereket. Erre az ember ki­
nyújtja felé a karjait s azt mondja remegő bol-
d°g_gGyere ide piciny gyerekem... No gyere

szépen idesapáhó. .
A gyerek arca majd elcsattan a tuztől, ami 

fűti ő is előretartja kis kezeit, előredől kicsit s 
lép'egyet az apja felé. Szinte belehasa.1 a nagy 
barna markaiba. Az ember felkapja, csókolja, 
eszi s úgy szorítja, hogy az asszony rászól.

_ Vigyázz no, összetöröd!...
Kiabálni szeretnének örömükben. De csal 

hallgatnak imádságos csendben. Aztán megszólal 
az öregasszony:

— Istenem... Megundut a gyerek...
S ez a mondás magukba töri az embereket. 

Megindult a gyerek. Ezután ő i~ épked majd az 
élet felé. Elébe a szüleinek . •'■in elébe az
öregeknek.. ■■

Veszed elmesen 
árad a Duna vize
Calafat kikötő összes vasútvonalait 

elárasztotta az áradás
(Bnemestl). A Duna vize állandó emel­

kedésben van. Giuigiuban a kikötő pertóleum- 
berakodásra szolgáló része teljesen viz alatt áll.
A petréleumszállitmányok nagyobb részét le­
állították. Az iltovmegyei Flamanda községet 
ismét teljesen körülvette a viz. Turnn-Severin 
közelében a Duna vize a vasúti töltést mossa. A 
vonatok itt csökkentett sebességgel közlekednek. 
Calafat kikötő összes vasúti vonalait elárasz­
totta a Duna vize, a forgalom Itt teljesen szüne­
tel. Basarabiában az áradások több helyen áttör­
ték a vasúti vonalat és lehetetlenné tették a 
forgalmat.

FÉNYES ÜNNEPSÉG A BUCURESTI 
LENGYEL KÖVETSÉGEN. Bucuresti. Saját 
tud. A bucuresti lengyel követségen ünnepel­
ték tegnap, május harmadikén az 1791. évi 
régi. alkotmány emlékünnepét, ami nagy len­
gyel nemzeti ünnep. Ezt megelőzőleg délelőtt 
11 órakor istentisztelet volt a katolikus Szent. 
József székesegyházban,'amelyen az udvar, « 
kormány s a diplomáciai testület is képvisel­
tette magát s jelen volt a lengyel követség 
egész személyzete s a lengyel kolónia tagjai. 
Az istentisztelet után fényes fogadás volt n kö­
vetségen.

■■■■■
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métiekli
IzlésHcamoh a társasági csevegés 

szótárában
Az itteni magyar sajtó egyrésze arra a ne­

mes feladatra vállalkozott, hogy kigyomlálja, ki­
irtja hasábjairól az egyre sűrűbben jelentkező 
idegen kifejezéseket, magyarossá fésüli a hibás, 
magyartalan in on d a tsz er k e z e tek e L es őrt áll nyel­
vünk épsége és tisztasága felett. Mi tűrés, taga­
dás — több gondosság és figyelem meg a hiva­
tásos toll forgatok nagyrészére is ráférne, hiszen 
az elírások éppen a napilapokban a leggyakorib­
bak.

l)e amilyen kívánatos az írásban lerögzített 
magyar osságra, ügyelni, éppen annyira szüxsé- 
ges „hétköznapi“ beszélgetésünkre, beszédmó­
dunkra is vigyázni. Igaz ugyan, hogy „a szó cl- 
ű’öpül, az inas megmarad", de napjainkban, ami­
kor az ifjabb nemzedék — sajnos — inkább csuk 
az elhangzó szó utján tanulhatja meg a magyar 
nyelvet, — különösen falvakban es egyszerűbb 
.körökben egyre több gondot keltené fordítani be­
szédünk helyességére, tisztaságára és csinosítá­
sára, Az ember sokszor elcsodálkozik azon, hogy 
iskolázott, sőt úgynevezett „jobb társasághoz tar­
tozó“ emberek is hogyan sajátíthatták el azt a 
társalgási módot, mely nemcsak a nyelv helyes­
ségét, beszédünk szépségét sérti, hanem a ma­
gyar szellemiséggel, jellemmel is ellentétben all.

Egy hírlapi cikk keretébe nem lehet min­
den idevonatkuzo megfigyelésünket bélésűn leni. 
Ez alkalommal tehát közülük csak néhányat rög­
zítünk le, amelyek élesebben rávilágítanak fenti 
állításunkra.

1. Úrnők zsúrja, t er e-f e r é j e. A házi­
asszony új ruhában tündököl. Barátnői gyilkos 
irigységgel dicsőítik, mondván: ez a „vonal“, ez 
a „hói“, ez a „ránc“ milyen „isteni“. Tehát egy 
darab rongy — isteni. De isteni még a tangóban 
egymásra hajló ifjú pár, az ablakkiliniceről dísz­
ként lelógó majom, a díványpárna, a szépen hul­
lámos! totl női háj, a fogyasztásra kerülő, háznál 
készült tea sütemény, sőt —- még a felszolgáló 
leány ügyetlensége is. Közben nem gondolnak 
arra, hogy az „isteni“ jelzőt, dicsőítést talán még­
sem lehet rongyokra, vagy éppen eltévelyedé 
Bekre ragasztani.

2. Úri otthonban „áld“ a kártya- 
párti. Játszok és „kibicek" izgalmától izzik a 
légkör. A feszültséget fokozza az „isteni“ nedű 
in. „Istenemre! — szól az egyik „kibic“, amint a 
játszó a-z ellenfél aduját kicsalja — ez nagyszerű 
Kihívás vo.lt!“ Mi elhisszük neki, hogy remek ki­
tti v.ás volt, de miért kellett ezért az Istenre hi­
vatkoznia? Azt megértjük, ha Vörösmarty költe­
ményében Mátyás király, amikor a lepkét ker­
telő Szép Ilonkát megpillantja, elragadtatásában 
igy kiált fél: „Istenemre! ez már királyi vad!“ 
ám a királyi ajkakról elröppent sóhaj és az ezt | 
kiváltó októl a sárga hetes kihívása által kivál­
tott izgalomig mérhetetlen a távolság!

De használják még az „Istenemre“ felkiáltást 
annak igazolásául is, hogy például két kocka­
cukrot tettek a kávéba és nem egyet, hogy reggel 
még 30 lei volt a pénztárcában es neun 20,-etb.

3. „Esküszöm neked, hogv Nusi nem is 
volt ott, amikor Sanyi azt mondta, hogy ...“ — 
Igy kezdi beszédét Sári Klárinak anélkül, hogy 
Klárinak még csak sejtelme is volna arról, hogy 
Sári tulajdonképpen mit akar mondani. Vagy: 
„Adj egy cigarettát, esküszöm, ma még nem 
dohányoztam.“ Ki kételkedett benne? S ha kétel­
kedett is, annyira fontos ez, hogy esküvel kell 
bizonyítani? Az eskü így teljesen súlytalanná 
válik s lassanként elkopik lényege és emelkedett 
jelentősége.

Rendkívül kínos volt számomra az alábbi 
eset: A gyermek hazajött az iskolából. Édesany­
jánál hölgytársaság volt együtt s alig .félóra le­
forgása alatt legalább őtször-hatszor hangzott el 
léhán és felelőtlenül az a szó: „esküszöm.“ A 
gyermek az iskolában éppen aznap felelt a.z es­
küről s arról, hogy „Isten nevét hiába föl ne 
vedd.“ Később rámutattam az anyának, hogy mi­
csoda lelkifolyamat zajlik le ilyen esetben a 
gyermek lelkében és milyen súlyos, eset!cg az 
életre is kiható következményei lehetnek az Even 
meggondolatlan felületességnek, léha beszédnek.
A köszönet az volt, ne törődjünk a gyermekéve!, 
jobban ért. 6 annak a‘neveléséhez!“

Ne csodálkozzunk tehát, ha az „esküszöm' 
sem a házasságban, sem a bíróság élőit nem az 
a szentség immár, amelynek lennie kellene, 
hogyha ennek a szónak a kimondását a lélek 
szent megrázkódtatása ée megtisztulása előzné 
meg.

-í. Mozi után. Kipirult arccal, g,: lepergett 
töm hatása alatt, lén ki egv fiatal leány a mozi­
étól és azt mondja a barátnőjének: ..Imádom azt 
* Nem tud um k ic -,o< 1 s mozisztárt!“ Imádja! És ez 
alkalommal nem is a mozisz.lnészt imádja, ha­
nt rn annak vászonra vetített képét. — Uzsonnán:

Ica, szereted a gesztenyén -ét?“ — ..lak d iga 
nénikéin, imádom!" — Kirakat előtt: „Nézd ezt a 
komBamintáfc, gyönyörű színárnyalatot, milyen

I

El? kiábrándult magyar kommunista- 
vezér leleplezése Stalin rémuralmáról

Csck papíron van mór meg a kommunista párt, amely­
nek helyét egy terrorista érdekszövetség fogatta el
Egy magyar származású kommunistavezér, 

aki hosszú időn át Szovjet-Oroszországban ját­
szott vezetőszerepet, nemrégiben Prágába érke­
zett. Végleg hátat fordított a szovjet-paradicso-m- 
nak. amelyből, mint mondja, teljesen kiábrándult 
és egy brosúrában írta meg érdekes kritikáját

Sztálin rémuralmáról.
Érdekes volna tudni, hogy ki ez az állítólagos 
magyar származású komm.uui.sla.vezér. Röpiratá- 
bari, amelyet egyszerűen „Rudolf“ név alatt ho­
zott- nyilvánosságra, csak annyit áru] el, hogy 
Dél - Magyarországon született, édesapja tekintélyes 
ügyvéd volt, aki kitűnő nevelésben részesítette. 
Azt irja, hogy már korán megismerkedett a szó­
éiul izmussá 1 és lelkes hívó lett a marxizmus ál­
tal hirdetett új világrendnek. Az, orosz bolsevik!
forradalmat úgy üdvözölte, mint az új világ haj 
na 1 hasadásai és mihelyt tehette, kivándorolt 
S zo v j e t - Oro sz o r sz ágba, hogy tehetségét a szovjet 
szolgálatába állítsa.

A kiábrándult kommunista vezér elmondja, 
hogy a tömegek eleinte vakon hittek a szovjet­
re ml szer győzelmében. Azt hitték, hogy még csak 
néhány esztendeig kell zokszó nélkül tűnniük a 
megpróbáltatásokat, a nélkülözéseket, aztán jön 
a földi paradicsom, ahol minden munkás derűé 
jólétben fog élni. De má.r néhány esztendő után 
sokan voltak, akik meglátták a rendszer alapvető 
hibáit, amelyek elkerül he tetten né teszik

a teljes csődöt.
Az első ötéves terv látsz® tsikerei azonban egy 
időre elhal Iga Itatták a kritikusokat. Egy ideiig 
megint, összeszorílőtt ajkakkal szenvedtek és vár­
ták az idők jobbrafordulását. A propaganda nem 
talált elég lelkes szavakat, hogy az újjászületett 
ipar nagyszerű teljesítményeit magasztalja. Ez­
zel szemben a. valóság a.z volt, hogy az ipar si­
lány termékeket produkált és a gyárakból olya.n 
gépek, traktorok, szövetek kerültek ki, amelyeket 
nem lehetett használni. A kijózanodás azonban 
már ekkor sem lett általános. De amikor az ön­
álló kisgazdákat, a kalákákat milliószámra tet­
ték földönfutókká és a kolchozok, amelyekbe 
belekényszerítették a parasztságot, megdöbben­
tően rossz gazdasági eredményt tudtak felmu­
tatni, az egész népet sötét kétségbeesés kerítette 
hatalmába. Óriási területeken éhínség dühöngött 
és az éhség nyomán ezreket és ezreket kaszáltak 
le a járványos betegségek, a tífusz és a kolera.

A Kreml urai, akik érezték, hogy közeledik 
a számonkérés ideje, eleinte azzal próbáltak me­
nekülni a felelősség alól, hogy

százszámra tartóztattak le embereket 
szabotázs címén.

Közben a sanyargatott nép a szovjetunió minden 
részéből panaszküldöttségeket indított el Moszkva 
-felé. A helyzet olyan veszedelmesen kezdett ala­
kulni, hogy a szovjet lóhátaimasságni, akiket 
megrémített a közelgő vihar, hirtelen

a legkegyetlenebb rémuralmat inaugurálták.
Az első lépés az volt, hogy a Kreml gőgösen el­
zárkózott minden kritika elől. Ha ki is derült, 
hogy politikája hibás volt, konokul megmaradt 
a hibás utón és terrorral gázolt le minden ellen­
állást.

Ha már a hibát, nem lehetett eltussolni, ak­
kor egyszerűen a helyi vezetőséget, tették meg 
bűnbaknak és

tömegesen végeztették ki az embereket.
Közben ismét nagy arányban indult mer * 

„tisztogatás a kommurustapártban. Egyik mm
\n}“*k1r.a Cgy. rnillió 111 "Hívást és hivatalno­

kot zártak ki, ami csaknem egyértelmű volt a 
halálos ítélettel. Ez a brutális eljárás óriási éi 
kóser édest keltett, amire R Kremlnek az volt a 
valasza. hogy megszervezték a belső kémkedést 
'.zze a kommunista párt tagjai közt fennlévő 

barátságos viszony utolsó nyomai is eltűntek. A 
(error két táborra, osztotta a kommunista pártot, 
Az egyikbe azok tartoztak, akik karrierjük kedi 
'eert mindenre kaphatók voltuk, a másikban ne- 
, lk azi>k. sorakoztak fel. akik meggyőződé'm 
kommunistáknak vallották magukat. Az egy sort 
kom m uri ista part ma. már csa k papíron van meg, 
A 1 olitburnnak a stréberekre volt, szüksége. Ez ele 
kaparintották kezükbe „a szervezés“ egész műin

Blázovich lakó 0. S. B :
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cuki ezen a kék alapon!“ — „Eddig a zöld volt a 
kedvenc színed!“ — „Igaz, de újabban a kéket 
imádom!“

Nem fogadható el, hogy a vőlegény imádja 
menyasszonyát, az anya a gyermekét, noha ezek­
nek a nemes eksztázisban való elszólásoknak 
még van némi mentségük. Azonban imádni a sé­
tál ásból hazatérő mopszli kutyát, a sárga, kaná­
rit vagy a papagályt, Gazsi cigánymuzsikáját, 
olyan éles és rikító szeplő a jóízlés és a. lélek ar­
culatán, amiket, semmiféle tömött váll nem fed 
c> és semmiféle kpzrnétikával nem lehet, elken­
dőzni.

Imádat kizárólag és egyedül Istent illeti!
5. „Oda nézz csak, te jó Isten, hogy 

belerúgott ez a Kovács a labdába!“ — „Mi lesz 
velem, te jó Isten, már a cérnát se tudom a tűbe 
befűzni! — Avagy: „Te jó Isten, tegnap váltottam 
fel egy százast és már egyetlen leiem sincs be-

A jó Isten itt, a jó Isten ott, mindenütt, de 
leginkább a meggondolatlan és sekély es hétköz­
napi beszédben és legkeyésbbé ott, ahol leginkább

? |:í j!? :fr;. B itaalátís*

253 oldal. ízléses cimlappaL 
Fii zve 120 leL

A nagy szfinx az ember: minden kor­
szakban más és más az élet, de bármily 
vargabetűkön jár is történelme, soha ki 
nem oltható belőle a szellemi és ideális 

világ vágya.

Kapható könyvosztálynnknál.

kaját. Lelkesen, egymást túl harsogva helyeselte-ki 
minden ostoba es gonosz rendszabályhoz. Ez-eki 
voltak azok, akik előljártak Sztálinnak, a „nép, 
atyjának“, a „zseniális vezérnek“ tömjén erse­
hen. Szolgálataikért havonta 2—3000 rubelt vág-, 
tak zsebre, míg a munkások 120—150 rubelért 
görnyed ez-t-ek a nehéz munkában. Bizonyos kivé-i 
teles „szervezőket“ évente félmillió rubellel jutaU 
mázott Sztálin. Ilyen fejedelmi honoráriumot é.!-i 
veztek azok a színészek és Írók is, akik népszerűi 
ségükkel le tudták vezetni a tömeg elkeseredéi 
sét. A tizenhetedik pártkongresszuson többen til­
takoztak a fizetésekben mutatkozó óriási különIx 
ségek ellen, mire Sztálin egykedvűen kijelen­
tette: „A különböző igényeket különbözőképpen 
kell kielégíteni!“

Szovjet-Oroszországban most a lelkiisme­
retlen törtetők kiváltságos osztálya dús­

kál minden földi jóban.
Részükre nyíltak az elegáns üzletek és a pazar 
éttermek, állói ötórai teák ob vagy estélyeken 
drága divatos ruhákban a d-zseesmtiuzsitoa med­
le tt táncolnak párizsi divat szerint öltözött höl­
gyeikkel. Főúri lakásokat rendeztek he maguk­
nak, megrakva perzsa szőnyegekkel, antik képek­
kel és bútorokká,!, A párt óriási, nyomorgó több­
sége tehetetlen elkeseredéssel nézi ennek a ki­
váltságos kis osztálynak a grasszálását. De hiába 
minden. Sztálin vigyáz a kedvenceire és aki csak 
cgy tekintettél is elárulja elégedetlenségét, az az 
éledével játszik. jj. <$.

tennie kellene: a lélekben.
Miként említettük, csupán pár példával óhaj­

tottunk rámutatni azokra az ízlésficamokra, 
amelyekkel főként a közbeszédben, de — sajnos 
— elég gyakran a nyomtatott írásban is találko­
zunk. Nem mondjuk, hogy ez mindenkor az esz­
mény is ég leértékelésének célzatával, avagy tud­
tával történik, de — sajnos — akaratlanul is ez,t 
szolgálja.

A színek kiemelésére, mondanivalóink ki- 
hangsúlyozására más szavai, más jelzői is van­
nak .a. magyar nyelvnek s így természetfölötti fo­
galmakat és áz azokat, megillető jelzőket irtsuk 
ki hétköznapi beszélgetéseinkből és írásainkból. 
Irtsuk ki ezeket annál is inkább, mert sok oldal­
ról fenyegetett, de rendkívül gazdag és minden 
árnyalat pontos kifejezésére alkalmas nyelvkin­
csünket, nyelvi tisztaságunkat szolgáljuk vele. És 
gondoljunk végül arra is, hogy használatukkal 
nemcsak nyelvkincsünket fertőzzük meg, hanem 
-z elletni és lelki sekély ességünkről állítunk ki 
nagyon szomorú szegénységi bizonyítványt.

VARADY ISTVÁN1
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Hailáth püspök
negpenéves föpászteri jubileuma
Megható ünnep a budapesti egyetemi templomban és a

Vörös Kereszt-kórházban
Egyszerű é© nagyon csendes ünnepség 

volt, ahogyan Mailáth Gusztáv Károly gróf 40 
éves püspökségének évforduló napját Budapes­
ten megünnepeltek. Semmi különös fény, sem 
hivatalos dísz, ahogy ilyen ritka alkalmakkor 
lenni szokott. Ez az egyszerűség és áhitatos 
csend volt mégis a legnagyobb dísze ennek az 
ünnepnek. A budapesti egyetemi templomba 
senki sem jött el azért, hogy csillogó díszruhá­
kat, ragyogó felvonulásokat lásson. Aki ide jött, 
azt a szíve hozta: ez a kicsiny, de hatalmas 
motor, mely világokat tud megmozgatni, még a 
mai elfásult s fáradt embert is. Az egyetemi 
templom azonban így is zsúfolásig megtelt em­
berekkel. Áhitatos, öregebb emberekkel, kik a 
szemükben elhozták egy-egy emlékét a mult- 

i nak, mely őket a szentéletű nagy püspökkel 
! összeköti és fiatalokkal, kik már csak a hírét 
hallották szüleiktől a püspök áldásdiis életé- 

I ,nek.
Az orgona halkan szól. Ünnepi beszéd nem 

;hangzik el. Mégis: itt U. ott is könnyeznek az 
- emberek. A könnyeket, a jóság emléke csalja 
elő a szemekből, mert a nagy jóság jobban 

Itudja csavarni a szíveket, mint a bánat, vagy a 
: fájdalom. És olyan, mint a rádium, mert az 
jegyszer megszületett jó tett, jóságos mosoly, vi­
gasztaló símogatás örökkön őrökké sugározza 
magából azt a hatást, ami az emberi kemény­
séget megpuhítja.

A baloldal első soraiban ül az alba-iuliai 
püspökség és egyházmegyei tanács küldöttségé: 
Gyárfás Elemér világi elnök. Inczédy-Joksman 
Ödön alelnök. dr Balázs András prelátus. Boga 
iAlajos referens, dr Jelen Gyula igazgató taná­
csos, dr Pál Gálbor orsz. képviselő. Márton 
Áron kanonok, cluji plébános. Bálint József, a 
Katholikus Népszövetség igazgatója.

A Mailáth-család képviseletében ott voltak 
ifj. Mailáth József gróf és neje, gróf Zichy Ra- 
faelné. Palavicini Edonia és őrgróf Palavicini 
György és két leánya, özv. gróf Mailáth Gézá- 
né, Mailáth Géza gróf. Mailáth Pál gróf. A kö­
zönség soraiban sokan voltak ott a püspök úr 
régi ismerősei, tisztelői minden társadalmi ré- 

jtegből való pártfogoltjai és lelki gyermekei, az­
tán magasrangú egyházi méltóságok és nagy­
számú lelkész. Ott láttuk Szél! Józsefnél. Pekri 
Sándornét, Józan Miklós unitárius püspöki vi­
káriust Kovács Kálmán tanár és dr Ferenc Jó­
zsef kíséretében. Otthonról itt volt Vágó Gábor 
szobrászművész, az ősz püspök kitűnő szobor­
képének megalkotója.

A csendes Te Deum után az otthoni kül­
döttség felkereste Mailáth püspököt a Vörös 
Kereszt, kórházban, átiol' törékeny egészségére 
orvosai és a kedves nővérek végtelen gonddal 
vigyáznak. Az ősz püspök csodálatos szeretet­
tel és bájjal fogadta az otthoni hívek nevében 
elhozott és díszes emlékiratba foglalt hodolatot 
és jókívánságokat.

Gyárfás szenátor pár szava? üdvözlésére a 
régi lebilincselő módon válaszolt:

—- Köszönöm drága fiaim, — mondotta 
meghatottságtól remegő hangon. — hogy ide 
fáradtatok és elhoztátok az én drága egyház­
megyém jókívánságait és szeretetét. Talán tú­
lozzátok is az én jóságomat, talán nem i? tet­
tem elég jót. hanem ti voltatok jók. hogy ter­
hes munkámban oldalon) mellett állottatok. A 
jó Isten kegyelmét és dicsőségét kerestem min­
dig, hogy általa legyenek jók az emberek. Amit 
én kezdettem, folytassátok ‘buzgósággal tovább.

Majd a küldöttség mrPtírféíh égyés tagjával 
ikülön-külön elbeszélgetett, kedves epizódokra 
emlékezve a múltból. Mindeniket megáldotta 
külön és meghatott szavakkal búcsúzott tőlük, 
akik örömtől sugárzó arccal távoztak főpászto­
ruktól, hogy ilyen szép napnak emlékét vihetik 
haza magukkal

Az összegyűlt ismerősök minden csoport­
jában Mailáth-epizódokat beszélnek egymásnak. 
Ezeknek a kedves történetkéknek van aztán még 
egy jellemző vonása: igen sokszor más vallá­
snak beszélnek arról hogy mekkora szeretettel 
találkoztak Mailáth püspök urnái, amikor a 
sors összehozta őket vele az iskolában, vagy az 
életküzdelmei közepette. A budapesti lapok is 
kedves méltatásokkal emlékeztek meg a püspök 
életéről és műveiről. Mindegyik cikk egy-egy 
harang, melyet a tisztelet és szeretet szólaltatott 
meg a ritka ünnep alkalmára: sehol egyetlen 
tiráda, mert nincs is erre szükség. Bőven ter­
melte ez a nagy élet a lelkieket, melyekből úgy 
ömlik most elébünk a legtisztább líra. ahogyan 
a fehér liliom árasztja szét maga körül édes, 
tiszta illatát.

Lehetett volna ezt a napot másként is ün­
nepelni. Hangosabban, hogy tanulságai min­
denhova eljuthassanak De sokkal szebb volt 
így. Maga ez az ünnep is, úgy ahogyan végbe­
ment. gróf Mailáth Gusztáv Károly életének

A lej 
erőse] 
szakállt: 
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egyik mozzanata, tetteinek folytatása volt. Ä 
jóságnak, az áldozatkész önfeláldozásnak, az 
élet-szentségnek nincsen szüksége hírharangra, 
hogy az emberek tudomást szerezzenek arról és 
tisztelettel fejet hajtsanak.

(s. i.)

Ünnepek a székelylakta városok­
ban és községekben

Egész Transsylvá.nia minden városában és 
falujában a római katolikus hívők nagy buz- 
gósággal ünnepelték Mailáth püspök negyven­
éves működése évfordulóját. A másvallásúak is 
együttérzően resztvettek a tiszteletadásban. Min­
denütt április 30-án és május 1-én este félóra 
hosszáig szóltak a harangok a főpásztor tiszte­
letére.

Tárgu-Muresen kedves külön emléklapot ad­
tak ki az ünnepségek sorrendjéről. A zárdái 
leányiskolában, az elemi fiúiskolában s a gim­
náziummal egybekötött tanítóképzőben a fiatal­
ság május t-én és 2-án délután ünnepelte nagy 
jótevőjét. A hívők a május elseji Mána-áhíta- 
tosság keretében kezdették meg a püspökért 
való megemlékezést. Május 2-án az iskolák és 
katolikus egyesületek testületileg vonultak föl a 
reggel 8 órai szentmisére, hogy fölajánlják kö­
zös szentáldozásukat. Az emléklap írja. hogy 
történt, ez a felajánlás, „hálaadó szándékkal a 40 
esztendős apostoli kormányzat áldásaiért és kü­
lönlegesen azokért a jókért, melyekben hitköz­
ségünket 53 főpásztori látogatása részesítette." 
Délelőtt 10 órakor volt az egyházközség Tedeu 
ma és jubileumi szentmiséje, melyen a temp­
lomi énekkar és zenekar Gruber Cecilia-miséjét 
adta elő Utána az egyháztanács díszgyűlése 
volt. melyen laross Béla prelátus-plébános fej­
tette ki múltba s jövőbe látó méltatással Mailáth 
püspök negyvenéves főpásztori működése je­
lentőségét. Délután 6 órakor 1 itáliai és könyör­
gés Volt a plébánia-tern plombán Utána „a hí­
vek szivüzenete beteg püspökatyjuknak.“ En­
nek során Harmath Ferenc képzős növendék 
-zavalta eí P Jánossy Béla ünnepi ódáját. Piel 
P. ..99 zsoltárját énekelte a zárdái énekkar; 
Szoboszlay László dr igazgatótanácsos és fő­
gondnok ünnepi beszédet mondott; Palestrina 
,.Hie lile est Hex Gentium“ című dalművét adta 
elő a képző és gimnázium énekkara s Pák öcs 
Károly ..Imádkozik a püspök" című költeményét 
szavalta Schmidt Károly né. Az ünnepély befe­
jezéséül a közönség énekelte el a pápai him­
nuszt.

Megható részek azok a könyörgések, me­
lyeket a hívők az ünnepi mise alatt mondot­
tak. így szólották: — Isten! Minden hívő pásztora 

és kormányzója, tekints kegyelmesen szolgád­
ra, kit egyházmegyénk főpásztorául rendeltél: 
add meg neki kérünk, hogy szavával és példá­
jával Lökaleteeségre vigye alattvalóit s a rábí­

zott nyájjal egyetemben elnyerhesse az örök 
életet.

— Kérünk. Uram. engeszteljenek meg fel­
ajánlott adományaink és szolgádat, kit egyház­
megyénk főpásztorául rendeltél, vezéreld ál­
landó segítségeddel.

— Kérünk. Uram, oltalmazzon bennünket 
az isteni Szentség vétele és szolgádat, kit egy­
házmegyénk főpásztorául rendeltél, a rábízott 
nyájjal együtt oltalmazza és tartsa meg minden­
kor. A mi Urunk Jézus Krisztus által. Amen. 
— Tartsd meg, Isten, jó Atyánkatl Áldd meg, 
jó Atyánk! a székelyfővárosi gyermekeidet!

(Odorheiu. Saját tud.) A Mailáth-jubileu- 
mi ünnepségek igen meghatóan folytak le ab­
ban a sorrendben, amit lapunk korábbi száma 
már közölt. A május 1. és 2-iki ünnepélyes is­
tentiszteleteken az ifjúság és a hívek százai já­
rultak a szentáldozáshoz és azt a jubiláns püs­
pökatyáért ajánlották fel. A vasárnapi ünnepé­
lyes szentmise után az egyházközségi iskolák 
közös ünnepélyt rendeztek, melynek során 
Frölich Ottó fg. tanár mély figyelemmel hall­
gatott nagyszabású beszédben rajzolta meg 
Mailáth püspök nagy egyéniségét. Birtok-Ko­
vács Ferenc fg. VII. o. t. hatásosan szavalta 
Jánossy Béla ünnepi ódáját. A főgimnázium 
zenekara Khel] István tanár vezénylete mellett 
nagy sikerrel játszotta „A kovácsok az erdő­
ben" c. darabot. Igen hatásos volt az elemi 
leány- és fiúiskola növendékei által előadott 
énekszám és szavalókórus. amelyeket Bond» 
Árpád lg. tanító vezetett. A nagysikerű ünne­
pélyt a főgimnázium énekkara zárta be: „Hi­
szek a Szent Szívben" kezdetű énekkel. Ä

(Dit.rau. Saját lurl.) Gróf Mailáth Gusztáv 
Károly püspökké szentelésének 40 éves jubi­
leumán ünnepély volt az itteni nagytemplom­
ban. május 2-án. délben 12 órakor. A műsor 
a következő voll: I. Beethoven: Tavaszkor. Elő­
adta a dalárda László István főkántor vezeté­
sevei. 2. Jübiféümri.’ Kiss J. Szavalta:
Bállá Berta. 3 Üdvözlő. Goll János. Énekelte 
az iskolák 4 szólamú kara. Vezette: Szabó Fe­
renc. 4 Allegro assai. M. Gebauer. Előadták 
hegedűn: Szabó Ferenc igazgató és Patka Klá­
ri. Orgonán kísérte: László István. 5. Mael Fe­
renc; A szív. Szavalta: Patka Klári. 6. „Dicső-
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>én: a magasban" Madách-Oláh énekelte a fel- 
rőttek vegyeskara. V'ezette: Szabó Ferenc. 7- 
Bárdos !<ajos ..Szálljon a dal." Kánon Előadta 
a gyermekkar. Vezette Szabó Ferenc. 8. Ünnepi 
beszéd. Tartotta: dr Lőrincz József plébános. 
9. P. Jánosey Béla: ..Ünnepi óda" Előadta: 
p. Kiss József. 10. Beethoven: ..Teremtés“. 
Énekelte a dalárda. Eá-zló István vezetésevei 
11. Pápai himnusz Közös ének. Minden szám 
lsen jól sikerült. Ezenkívül a hitközség tekin­
télyes összeggel növelte a . Mailáth"-alapot.

fe e ne tuniták tavaszi jí.tü ése
Uhimesröl jelenti/;: Mailáth püspök úrról 

való megemlékezés jegyében folyt le a felemel 
tanítók tavaszi gyűlése. Ghimesen a Veni 
Sancte-s szentmise után a püspök úrról emlé­
kezett meg Sass Antal esperes-tanfelügyelő s 

egrajzolta az iskolákért folytatott küzdelmeit,

kiemelve azt. hogy az az iskola is, amelyben 
a gyűlést tartják, szintén püspök atyánk áldo­
zatából született meg. A gyűlés folyamán 
Hadnagy Sándor gyakorlati mintatanítást mu­
tatott be. Horváth Erzsébet az iskolai múzeu­
mokról tartott gyakorlati előadást; ifj. Hahó 
Albert pedig a rajzot, mint szemléltető eszközt 
ajánlotta lebilincselő előadásban a hallgatóság­
nak. Az előadások során Fazekas István plé­
bános tartott mintahitoktatást a harmadik is­
teni személyről; tárgya beillett a jubileumi 
megemlékezésbe, mert püspök atyánk a Szent­
lélek osztogatója volt negyven éven keresztül. 
Az összejövetelnek melegségét emelte a jó 
hangú, fegyelmezett kis csángógyerekek ének­
kara és népi tánca melyeket Hadnagy Sándor 
sok fáradsággal tanított be. Az összejövetelen 
jelen volt Chirca tanfelügyelő is. (sz. 1.)mi _

♦«-♦O'**««'

A pápa Castelgandolfoban
ma^ánkíholgalósok a Szentatya nyári tartózkodás­

helyén is tovább folynak
Rómából jelentik: XI. Fiús pápa megérke­

zett castelgamiolfói nyári kastélyába. Délelőtt 
még 5000 embert fogadott a Vatikánban, kö­
zöttük 1200 újonnan esketett párt.

Közvetlenül elutazása előtt megjelent nála 
a Vatikán több magas méltósága, akik a Szeri t- 
atva képviseltében a hét elején Londonba utaz­
nak. hogy résztvegyenek VI. György király ko­
ronázásán. A pápa megáldotta a küldöttség 
tagjait, majd az esti órákban autóján elhagyta 
a Vatikánt. Castelgnndolfóban nagy tömeg várta 
a Szentatyát és lelkes ünneplésben részesítette. 
Amikor az autó berobogott a kastély parkjába, 
a falu zenekara a pápai himnuszt, majd az 
olasz nemzeti himnuszt játszotta. A tömeg ké­
sőbb is ottmaradt a kastély körül és a Szent- 
atvának többször meg kellett jelennie az erké­
lyen. hogy fogadja a lakosság hódolatát, majd 
elbúcsúzott a lakosságtól, áldást osztott és 
visszavonult magánlak osztályába.

Vasárnap reggel XI. Pilis pápa már szo­
kott nyári programját végezte Castelgandolfó- 
han. A magán kihallgatások a castelgamiolfói 
kastélyban ép úgy folytatódnak, mint a Vati­
kánban.

A VATIKAN KÖVETE 
HITLER KANCELLÁRNÁL.

Rómáb'ól jelentik a bécsi „Reirbspost“- 
jak: Vatikáni körökben is megerősítik, hogy 
mielőtt Neurath báró német külügyminiszter 
Rómába jött volna, Berlinben hosszabb tár­
gyalása volt Orsenigo pápai nunciussal. A né­
met jegyzékre való válaszadás érdekében a 
Vatikán szükségesnek tartja, hogy megismerje 
Hitler kancellárnak, mint a német birodalom 
államfőjének személyes véleményét a konkor­
dátum körüli zavarok kérdésében. A pápai 
nuncius ezért azt kérte Neurath bárótól, hogy 
Hitler kancellárnál kihallgatást kapjon.

A Vatikánnak ez az uj lépése annak a 
megnyilvánitása, hogy a Vatikán minden lehe­
tőséget ki akar meríteni, mellyel a mostani 
kínos állapotok között a kölcsönös megértés 
útját megtalálhatják. Irányadó értesülések 
szerint eddig, sajnos, nincs kilátás a gyakorlati 
eredményre. Ijesztően szaporodnak a rossz 
hírek az úgynevezett „érzelmi visszahatások­
ról“, amelyekkel a nemzeti szocialista párt 
vezetői és hivatali hatóságok is választ akar­
nak adni a „Mit brennender Sorge“ eiinii pápai 
körlevélre. A kérdés csak az, vájjon Hitler 
birodalmi kancellárnak is tudomása van-e 
azokról a kilengésekről, melyeket az aláren­
delt hatóságok a konkordátum ellen, sőt a né­
met katolikusok állampolgári jogai ellen is el­
követnek. Ha Orsenigo nuncius és Hitler

Kertrendeiést,
Székely Laios

alakítási
terveket

vállal,
készít

műkertész 
Oradea, But. Regele Ferdinand No. 26. 
(PénzUgyigazgatosággal szemben.'

kancellár között a találkozás megtörténhetik, 
a Vatikán az így szerzett benyomások alapján 
fog dönteni, hogy milyen viszonválaszt adjon 
a legutóbbi német jegyzékre.

Mindenesetre bizonyos, — mondják j ól - 
értesült vatikáni körökben, — hogy a mostani 
diplomáciai tárgyalásokból folyóau aktaszerii 
eredményekkel csak több hét múlva lehet szá­
molni. A tárgyalások talán a nyári időbe is bele 
fognak nyúlni, mert szemmel látható, hogy 
mindkét oldalon a legnagyobb tartózkodással 
és mindenre kiterjedő meggondolással készül­
nek a végső döntésre.

P. Banglia Béla úttörő és bátor szavai, me­
lyekkel a vallás-unió nagy problémáját tette 
élénkbe, történelmi esemény maradt volna ak­
kor is, ha minden visszhang nélkül hangzot­
tak volna cl. A mag az marad, ha nem esik 
termő talajra. A nemes mag m v-rőrzi csira- 
képLVióégói századokon keresztül és azonnal ki­
hajt, ha kedvező környezetbe jut. S van-e ne­
mesebb mag, mint az olyan gondolat, mely a 
világos szavak fémével történelmi igazságokat 
zár magába?

A Bn ngha-féto kezdeményezés azonban 
mindenfelé visszhangot keltett. F.gyre sűrűb­
ben hangzanak el hozzászólások, melyek anél­
kül talán sohasem hangzottak volna el.

Nyilván ezek közé tartozik a tudományos 
előadás is, melyet Kovát« J. István tartott & 
minap ti Kálvin.téri református gyülekezet fér­
fiköre előtt.

„Senki azok közül — mondotta többek kö­
zött, akik a krisztusi gondolatrendszer, az egész 
keresztyénség és a mai egész kultúrvilág fenye­
getettségét látja, nem adhatja fel a reményt: a 
békés, a harmónikus, testvéries együttműködés 
előbb-utóbb valósággá lesz. A 350 millió kato­
likus és a 230 millió protestáns szervezeti egy­
ség-behozása alig egyéb utópista álomnál, meg- 
elégedhetik mindkét oldal azzal, ha közös érde­
kekben megtalálja a közös fellépés lehetőségét.

Amint látjuk, Kováts .1. István lényegé­
ben ugyanarra a következtetésre jutott, mint 
P. Hangba: a gyakorlati probléma, ezek után 
már csalt az, hogy melyek azok a közös érde­
kek, hol a közös fellépés lehetséges és mérhe- 
liotetlentil használna a lelkes, a harmónikus, a 
testvéries együttműködés valóságának?

Töméntelen az ilyen közös érdek, különös­
képpen kisebbségi helyzetben. A lcghálésabb 
terepet azonban mégis a szociális és a gazda­
sági élet nyújtja: ezen a területen a legkisebb 
a dogmái összeütközés veszedelme és a leg­
nagyobbak az eredmények, melyeket a közös 
fellépés, a nagyobb kör segítségével el lehet 
érni.

Érdemes és hasznos feladat volna e közös 
pontok keresésére és megtalálására több időt s 
munkát fordítani. (Skin.)

Országos nagygyűlés! tartottak Tusnad- 
fürdösi a néplcisebbsági újságírók

Tu $n ad. Saját tud. A Romániai Népkieebb- 
ségi Ujságirószorvezet május 2-án tartotta meg 
kongresszusát, a gyönyörű fekvésű Tugnad-für- 
dön. A kongresszuson az Ujságirószorvezet min­
den csoportja népes küldöttséggel képviseltette 
magát. A napirend első pontja Sárkány Gá­
bor országos elnök jelentése volt, amely felölelte 
az elnökség kétéves munkájának eredményét, A 
kongresszus az elnöki jelentést egyhangúan el­
fogadta és ezután

közfelkiáltással Sárkány Gábort, a Temes­
várét Zeitung szerkesztőjét választották 

meg újból országos elnökké.
A pénztári és titkári jelentés, valamint a na 

pl rend több pontjainak elhangzása után több fel­
szólalás hangzott el a helységnevek használata 
ügyében. Kimondotta a nagygyűlés, hogy lépése­
ket tesz az illetékes hatóságoknál, továbbá a cen­
zúra és a központi sajtóéi lenőrzési hivatalban a 
kisebbségi helységnevek használatát engedélyező 
rendelet végrehajtása érdekében.

Demeter liéla főtitkári jelentésében rámu­
tatott arra, hogy a kisebbségi újságíró társada­
lom mai helyzete mennyire súlyos, s vázolta, 
hogy a hivatásos újságírók elviselhetetlen anya­
gi nehézségekkel küzdenek. A légkör annyira 
nyomasztó — hangzott a főtitkári jelentés — 
hogy nap-nap után újabb marasztaló ítéleteket 
hoznak újságírók ellen és nemcsak börtönbünte­
téssel sújtják őket, hanem megélhetésüket is le­
hetetlenné teszik. Elmondotta, hogy a végrehajtó 
közegek nem veszik figyelembe a központi utasí­
tást és a helyi hatóságok tetszés szerint járnak 
el. Végül a sajtótörvény körül tett lépéseket is­
mertette. A főtitkári jelentést élénk vita követte, 
majd összeült a jelölő bizottság, melynek javas­
lata alapján, egyhangúan a következő tisztikart 
választották meg.

Elnök: Sárkány Gábor. Ügyvezető elnök: dr 
Ligeti Ernő. Alelnökök: Szász Endre, első alel- 
nök, Dénes Sándor, líacsó Sándor, Perédi György, 
Hermann Pláttner dr és Major Béla.

Főtitkár: Demeter Béla. Főpénzt áros: Halász 
József. Ellenőrök: Markovit« Rodion, Gekler Gyu­
la és Walter Gyula.

Az elnöki tanács tagjai: Olajos Domokos. Ga- 
ra Ernő, Zágoni Dezső, Jámbor Ferenc és Végit 
József (Cl-uj), Franyó Zoltán, Bach Gyula, Gass- 
ner József, id. Kubán Endre és Kraiter Róbert 
(Timisoara), Körözsi-Krizsán Sándor, Hermann 
Scblandt. Ka kuss y Endre, F erén ez Gyárfás (13 ru­

gó v), Hátszeg! Ernő, Szikszay Gyula és Jávor 
Béla (Üucuregti), Marót Sándor, Katona Béla, dr 
'labéry Géza, Török Tibor és Bélteky László 
(Oradea), Károly Sándor, Saigó Pál, Bállá Ká­
roly, Molnár Tibor és Szomori Oszkár (Arad), 
Ha radial László, Berger Marcel (Sat mar), Hans 
Pláttner t., Alfréd Honig (Sibiu), Gyulai Zsig- 
ino nd (Ta rgu-M u rés).

Országos titkár: Dsida Jenő, országos főjegy­
ző: Le-ipnik László.

Országos jegyző: Arató András, Gábor István 
és Fuchs Jenő.

A fegyelmi bizottság főügyésze Péterffy Jenő 
dr. Ügyészek: dr Szegő Imre, dr Naschitz István, 
tagok: dr Krenner Miklós, dr Lakatos Imre, Sár­
kány Gábor, Gassner József, Marót Sándor.

Titkárok: Geller Ödön és dr Sebestyén László 
A nemzetközi újságíró szervezet végirehajtób'zott- 
ságába delegálták Sárkány Gábor elnökön kívül 
Körösi Sándort es Major Bélát.

A külöhböző' felvetőn kérdések végleges elin­
tézését a kongresszus az elnöki tanácsra bízta. 
A gyűlés után közebéd volt, amelyen az első po- 
hávköszoutőt Urechea ezredes, Tusnádfürdő 
rokonszenves es nagy koncepciójú polgármestere 
mondta Károly király Őfelségére. A beszédre 
Sárkány Gábor országos elnök válaszolt, majd 
Körösi Sándor felolvasta

Őfelsége, a királyhoz, intézett hódoló táv­
irat szövegét.

Ugyancsak felolvasta meg azokat a távirato­
kat, amelyeket Tatar escu miniszterelnökhöz 
es belüg 
idegenfoi'gr
noble dr, a kisebbségi ügyek vezérigazgatójához, 
Jarnundi Viktor kultuszminiszterhez és Raiotil 
Atanasiu külügyi sajtófőnökhöz küldtek.

A meghitt hangulatban lefolyt közebéd után 
a kongresszus folytatta és befejezte munkáját.

A nagyszerűen sikerült kongresszus előkészí­
tése a brasovl csoport érdeme s nagyban elősegí­
tette a kongresszus megtartását az a tény is, 
hogy a fiompás fekvésű, gyönyörű üdülő- és fut 
dől elep villatula jdonosai

teljesen ingyen szállásolták el, modern
komforttal berendezett villáikban a nagy­

gyűlés résztvevőit.
Többek között a Sebő, Elza, dr Pauli, Három 

huszár, Astoria, Albertini és Albert villák, tulaj­
donosai, illetőleg tulajdonosnőj látták vendégül a 
sajtókongresszus résztvevőit.

gvminisz terhez, Serdiu államtitkárhoz, az 
trgal.mi hivatal elnökéhez, Pacliseanu Ze-

.
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A király és Mihály ntsgyvajda i is 
részi veti a húsvéti feltámadás 

görög szeriaríásu ünnepén
Bue.uresli Saját tud. Román feltámadás 

éjszakáját n szokott Unnepélyességgel. ülték 
meg. A prl/riarrhian tartott szertartáson jelen 
mit a király, aki ünnepélyes menetben vonult 
jel éjfélkor, .leien voltak, még Mihály nagyvaj- 
da. a kormány tagjai, katonai és polgári elő­
kelőségek. diplomaták. ..Az istentisztelet alatt a 
[leniül Spíréi dombon százegy ágyuJövést ad­
tak le. Istentisztelet után fogadás volt a Galeri 
Virtnfifíi-uti királyi, palotában, ami reggel hú­
zom óráit/ tartott.

CSEND ÉS REND VOLT MÁJUS ELSEJÉN. 
É neu resti. Saját tud. Május elseje országszerte 
csendben és zavard körülmények nélkül zajlott le.

BÉSIIB @PÍSC$P$Stí Öradea mellett.

'—an fürdők, forró iszappakkolások, villany- 
szénsav és tiikörfUrdök. Szállodák, I só bfezt 
éttermek nyitva vatiak és a. nagyközönség ren­
delkezésére állanak. Naponként hat fürdővo 
nat közlekedik Öradeáról. Autóbusz indul a 

Piata Uniril-ről.
________________________________________

Elsöáldozási emlékképek, két színben, csinos, 
Ízléses kivitelben kaphatók könyvosztályunknál. 
A nagyobbméretüek (13x27 crnd ára 2.50 lei, a ki- 
sehbméretüek (11x2:3 cm.) ára 1.50 lei.

WINDSOR HERCEG FRANCIAORSZÁG- 
RAN TALÁI.KOZIK MENYASSZONYÁVAL.
Londonból jelentik: A londoni törvényszék 
törvényerőre emelte Simpsonné válását. A 
Windsori berreg n válás kimondása után há­
romnegyed ötkor elutazott Ausztriából és n 
franciaországi Toursba ment menyasszonyához. 
Elutazása előtt táviratot küldött az osztrák 
kormánynak és államfőnek és köszönetét fe­
jezte ki a vendégszeretetért. — A francia la­
pok értesülése szerint a Windsori herceg má­
jus 30-án tartja esküvőjét. Simpsonnéval. Az 
esküvői szertartás a Monts nevű kis francia 
faluban fog lefolyni, a Candei kastély közigaz­
gatásilag ehhez a kis faluhoz tartozik. A hely­
ség elöljárója. Mcrtier sürgős utasításokat 
kért a párizsi igazságügy-minisztériumtól az 
esküvő lebonyolítására vonatkozólag. mert 
még nem fordult élői hogy egy volt királyt 
kellett volna esketnie. Párizsból érkező hírek 
szerint Simpsonné kastélyát elözönlötték az 
újságírók, akiknek nagyrésze már a Szabadban 
kénytelen szállását felütni, mert a környék 
összes házai foglaltak.

. . . . . . II.II.M... —. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. .. .

BäÜß 8PÍSC!$P@$ti Oradea mellett.
iszap fürdők, forró iszap pakkolások, villany- 
zénsav és tükörfürdök. Szállodák. I-ső oszt. j 

éttermek nyitva vannak és n nwvközönséc I 
rendelkezésére állanak. Naponként bat fürdő | 
vonal közlekedik Órádéiról. Autóbusz indul a 1 

Piata tJnirii-ról. |

VÁLTOZÁSOK A NÉMET KÜLÜGYI 
SZOLGÁLATBAN. Berlinből jelentik: Hitler 
birodalmi vezér és kancellár Weizsäcker báré 
berni követet kiiliigyininisztéritimi igazgatóvá, 
Köcher főkonzult berni követté. Erámansdorf 
berni követet pedig budapesti követté ne­
vezte ki.

VABOLIN

a svábbogetrak biztos halálai
Figyelje meg jól használati utasításunkat.
Mindert gyógyszertárban és drogueriában kapható.

Május 9-én tartják meg kirándulásukat a 
bucurogti magyar katolikusok. Bucure$t i. 
Saját tud. A bucure$ti magyar katolikusok má­
jus 2-re tervezett kirándulása a bizonytalan idő 
miatt elmaradt. A kirándulást május 9-én rende­
zik meg a/, A rídromae-erdőben.

Bäile epfscepesti Oradea mellett.
Iszap fürdők, forró fszappakkolások, villany- a 
Szénsav és tükörfürdök. Szállodák. I-ső oszt. J 
éttermek nyitva vannak és a nagyközönség 
rendelkezésére állanak. Naponként hat fürdő 
Vonat, közlekedik Öradeáról. Autóbusz indul a 

Piata Unirii-röl.

Rejtélyes körülmények között eltűnt egy 
pénzbeezedő. Timisoara. Saját tud. Dolezsák Ró- 
berf, a negyedik kerületi római katolikus hit­
község pénzbeszedője néhány nappal ezelőtt, rej­
télyes körülmények között eltűnt és mindezidáig 
nem adott élctjelf magáról. Kalapját, esernyőjét, 
aktatáskáját a Boga partján egy bokorban talál­
ták meg. Drilezsák Róbert, postai tisztviselő volt, 
majd miután t’éhrlelkezési állományba helyez­
ték. á hitközség pénzbészédnjé lett. Eltűnése 
napján még több he.lven volt hitközségi adót 
szedni és egyáltalában nem látszott, rosszkedvű­
nek. Anyagi helyzete is javulófélben volt az 
utóbbi időben, úgyhogy öngyilkosságra oka nem 
lehetett, A hivatalos közegeknek az a feltevése, 
hogy á pénzbeszedő rablógyilkosságnak esett 
áldozatül.

<t> ♦»»»♦♦♦♦»én» »♦*«►♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦•

ló utai! Kellemes szórakozást!

Ins májusi délelőtt vidám hangája
idolt el a Magyar Lapok társasutazása 111
Az Ország minden részéből több mint száz utas vesz részt ötödik nagy olasz

országi társasutazásunkon

Újonnan felszentelt papok első szentmiséje.
(Oradea.) Marosi László V. éves teológus, Ma­
rosi Endre nyugalmazott tób!abiró fia, aki most 
lett áldozárrá felszentelve, május hó 6-án, Áldozó 
csütörtökön délelőtt fél 10 órakor fogja első szent 
miséjét a Mindenhatónak bemutatni Óra de ári az 
olosigi „Barátok“ templomában. Az ujrnisés, ora- 
deai születési). Szülői órád bál lakosok. A fiatal 
U-vitá jövendő pályájára a Mindenható Segítő ke­
gyelmét buzgó imádságok árán óhajtaná a jó Is­
tentől kinyerni. Szerété!tél kéri ezért rokonait, is­
merőséit. és llittéslvéréit, hogy buzgó imádságuk 
é ré! érd ék éhén való felajánlásáért szí vésked je­
ti ék első szén! miséjén részt venni.

ÍThtíisoará.) Capdebó Lajos snfmaregyház­
ni rgyei abszolvált teológus és legutóbb felszentelt 
pap csütörtökön — Áldozócsütörtökön — fél tíz 
órakor mondja első szentmiséjét a, negyedik ke­
rület: plébánia templomban, A roanuduktori tisz­
tei M o f z g e r Márton dr prépostplébános viszi, 
Pv ünnepélyes szent beszédet Fodor lózsef hitta­
nár mondja. Az. ujrnisés régi közismert timism— 
gyei volt birtoko.sesalád sarja, haraczház.i Gap- 
d "lió lábosunk és nejének szül. Koszt oviin Eugé­
niának fia. Szülei és testvérei Timisoará,n laknak.

Május 5-én lesznek Marghitán a községi
válcszírisók, Oradea. Saját tud. A vármegyei pre­
fektus rendeletére Marghitán május 5-én, szer­
dán lesznek a. községi választások. Mir szerint a 
liberális és a nemzeti parasztpárt margintai ta­
gozata benyújtották a járásbíróságon jelöltjeik­
nek névsorát. A község lakossága megelégedéssel 
vette tudomásul a választás hírét, mert a hosz- 
szabb ideje működő, kinevezett ideiglenes bizott­
ság helyett választott tanács kerül a községeiére.

A hírneves szónok szentbeszédsorozatának 
III. köt Tartalma: Eucharisztikus beszédek, 
evangéliumi szakaszok, alkalmi beszédek

Ára fűzve 100 lei.

VELÜNK az UR

Megrendelhető könyvosztáiyunknál.

Szikrázóan derült, tavaszi napra virradt 
május í-ike. Egyetlen felhőfoszlány sem za­
varta a napfényes májusi, égbolt ragyogó pom­
páját. Mintha ez a derült tavaszi reggel, ez a 
virágbaborult illatos május Itália várázsosan 
szép és sehol másutt föl nem található napsu­
gár as azúr-pompájának ígérete lett Volna azok 
számára, akik a Magyar Lapok" társösúlázá- 
sá.val ezen a reggelen indultak cl Olaszor­
szágba . ..

Immár ötödik zarándok- és társas-utazását 
vezeti ezidén Olaszországba, a „Magyar kapok“ 
utazási osztálya, amely eddig több mint ezer 
embernek telte lehetővé ezt az életreszóló, gyö­
nyörű élményt, ezt a feledhetetlen utazást... 
S ahogy utasaink az ország minden részébe 
szét viszik e feledhetetlen út szép és kellemes 
emlékeit, úgy nő évről-évre a. társasutazás nép­
szerűsége, sőt olyanok is vannak, akik im­
már két, vagy többízben tartanak vélünk a 
szépséges Itáliába ...

Ezidén is — noha váratlan események ked­
vezőtlenül befolyásolták utazási osztályunk 
propaganda munkáját — várakozásán felül si­
került az utasok toborzása és kedden reggelbe 
az ország minden részéből több mint száz Utas 
gyűlt össze, akiket utazási, osztályunk tisztvi­
selői a legnagyobb udvariassággal fogadtak és 
igazítottak útba, láttak el tanácsokkal.

Délelőtt 10 órakor jókedvű tarka csopor­
tokban hullámzóit már e sokszínű közönség a 
pályaudvar perronján, egyrészt az utasok, más-

I részt akik kíséretükben voltak, családtagok és 
borátok* akik virágot, hozni, és búcsúzni jöt­
tek. Az utazás apró izgalmai és a. várakozás 
öröme mindenkit lázbaejtctt, délelőtt H óra 
53 perckor aztán sípolt, a gőzös és menetrend­
szerű pontossággal kigördült a vonat a pálya­
udvarról.

— Jó inulatásl! Kellemes utat! — hang­
zott mindenfelől a kedélyes búcsú és az utasok 
a távozó vonatról, a. búcsúzók az állomás per­
ron járói még sokáig integettek egymásnak ... 

*
Az episcopiai határ állomáson, természete­

sen, a legnagyobb előzékenységgel ejtettek meg 
a vámvizsgálatot, a vasúti kocsikban, fíi.har- 
íleresztesen pedig a társasutazás három vezető­
jének — dr Scheffler János és dr Bárány Jó­
zef teológiai tanárok és dr Bánáss László pá­
pai kamarás — irányítása mellett szinte per­
cek alatt elhelyezkedtek és kényelmesen beren­
dezkedtek a hosszú utazásra a jókedvű, vidám 
utasok, mert ezekben a kényelmes Pullm.ann- 
hocsikban teszik meg zavartalanul útjukat 
egész Rómáig.

Szerda, esté 8 órákor érkeznek meg uta­
saink Firenzébe, ahol egy teljes nanot tölte- 
nek.

Egyik munkatársunktól, aki a határállo­
másig kísérte utasainkat, o társasutazás részt­
vevői lapunk útján küldik első üdvözletüket 
hozzátartozóiknak, ismerőseiknek és jóbará 
Iáiknak, amit — íme — örömmel továbbítunk.
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* Akik Idillt székrekedésben és aranyeres
Béntelmakbnn szenvednek, vegyék a természete« 
-Ferenc József“ keserű vizet egy pohárnyi nap. 
adagokban, kissé felmelegitve. mindig reggel éh­
gyomorra. őz orvosok ajánlják. _____ ______ _

Üdülőteleppé fejlesztik Baia-Sprlet. Saját 
tud. A kis bányavároska vezetősége nagyvonalú 
.tervek megvalósítására határozta el magát, 
amely, ha akadályokra nem talál, jelentős előre­
haladást biztosit Raia-Sprietiak. A természeti 
kincsekkel bőven megáldott bányavidéken több 
gyógyforrás van, egy kénes és vasas forrás Baia- 
Sprie város birtokában fekszik. Most újabb fúrá­
sokat eszközöltek és olyan bővizű forrásra akad­
tak, amely egy nagyobb fürdőt könnyen ellátna 
gyógyvízzel. Az 11 j kút vizéből felküldtek vegyi 
vizsgálatra s nines kizárva, hogy a Mons Medius 
alatt rövidesen felépül az ország legészakibb 
fürdőtelepe. Szó van arról is, hogy felépitik az 
uj görög katolikus templomot, hozzá uj utcát 
nyitnak és kibővítik a főtéri parkot s a Zazaron 
is uj hidat, emelnek. Az 1937 évi költségvetésben 
már nagyobb összeg szerepel a városka átrende­
zésére.

* Gyakori jelenség a gyermeknél az úgyneve­
zett zöld lepedék a fogakon. Ennek oka az, hogy
a fn,Iraknak nem kielégítő tisztítása következté­
ben az éltemaradékok, különösen a ragadós cu­
koranyag, erjesztő savakat alkotnak, amelyek a 
zománcréteg mészanyagát pusztítják és a fogak 
körűi zöld fonáigainhák lerakódását okozzák. Hz 
rkí ó' szükséges hogv a gyermekek fogait is ala­
posan és rendszeresen tisztítsák erre alkalmas 
fogkevével és fogpéppel. Az ODOI, fogpép alapo­
san tisztit, anélkül, hogy a fog zománcát megtá­
madná, fertőtlenít, kellemes, pompáo izü és tisz­
tává teszi a leheletet.

Elkészült Baia-Mare nj költségvetése. Saját 
tud. Raia-Mare város vezetősége a napokban 
készült el az uj költségvetéssel, amelynek vég­
összege 24.220.373 lei. A költségvetést a várme­
gyei prefektus kevés módosítással jóváhagyta. A 
város ideiglenes bizottsága vizvezetékbőyitésre 
és városrendezési célokra több, mint ötmillió leit 
irányzott elő. a katonat.üzoltók segélyezése 226 
ezer leit, a légi védelemre 420 ezer leit irányoztak 
elő, a satumarei „Nottara“ színház segélyezésére 
az eddigi hétezer leit 24 ezer leire emelték fel. 
Csökkentették az egyházak segélyét. Tavaly még 
00 ezer lei volt erre a célra előirányozva, most 
mindössze 40 ezer leit állítottak be. A város sze­
gényházában tiz elhagyott koldust gondoznak, a 
számukra előirt összeget 27 ezer leijei csökken­
tette a városi hatóság. A rendkívüli bevételek 
között a kitermelésre szánt erdő értéke két és 
félmillióval szerepel.

Megzavarodott az anya, aki gyors egymás­
utánban két gyermekét vesztette el. Cáréi. Saját 
tud. Srádi Józsefné cámini asszony rövid idő­
közben két gyermekét vesztette el. Egymásután 
halt meg 15 éves fia és 7 éves kislánya. A sze­
rencsétlen asszonyt gyermekeinek halála any- 
nyira lesújtotta, hogy megzavarodott. A cluji 
elmegyógyintézetbe szállították.

Zürichi zárlat. Párizs 19.75, London 21.573/4, 
Newyork 437, Brüsszel 73.80, Milánó 23, Amszter­
dam 2397/8, Berlin 175.75, Bécs 80.50, Szófia 
15.22i/„ Varsó 82.95, Belgrád 10, Bucuresti 325.

Szabályozható gabona 
osztályozó hengerek a leg­
prímább kivitelben, azok javí­
tása és ujrakötése. A célsod- 
rony herefejtőszövetek 
a legolcsóbban készülnek.

lí Mihály sodronyárugyárábanOradea,Sir. D Cantemir 57.
Telefon No. 110.

Meghalt az utolsó bucuresti orosz cári követ.
Bucuresti. Sajót tud. Szombaton éjjel Bucuresti- 
ben meghalt Sergiu Poklevvski Köziéi, volt bucu­
resti cári követ. Mint ismeretes, az orosz forra­
dalom után Poklevvski Köziéi Bucurestiben ma­
radt és az orosz követség! épületek bérjövedel­
méből ólt, amiből fehér-orosz honfitársait is se­
gélyezte. A román—orosz diplomáciai kapcsola­
tok felvétele után azonban távoznia kellett a 
követség épületéből s mint a genfi Nansen bi­
zottság romániai képviselője éldegélt. Tüdőgyul­
ladásban halt meg, 70 éves korában.

Felrobbant a forrasztólámpa a vigyázatlan 
munkás kezében. Oradea. Saját tud. Súlyos bal­
eset. történt vasárnap este a Goea utca 7 szám 
alatti házban. Tóth Balázs 24 éves lakatos for­
rasztólámpáját javította. Munkaközben cigaret­
tázott és a cigaretta tüzétől a lámpa felrobbant. 
A fiatal munkást arcán és kezén súlyosan meg­
sebesítették a szétrobbant forrasztólámpa da­
rabjai.

Két halálosvégü öngyilkosság a fővárosban.
Bucuresti. Saját tud. Vasárnapra virradó éjjel a 
bucuresti Hotel Bratuban Melania Dumitrescu 
40 éves, volt pitesti tanárnő felakasztotta magát 
az ablak kilincsére. Mire észrevették, meghalt. 
A bucuresti Keleti pályaudvaron egy 25—30 év 
körüli ismeretlen ember a vonat elé vetette ma­
gát. és agyongázolta a vonat.

Cantacuzino herceg kényszerleszállást vég­
zett Algírban. Algírból jelentik: Cantacuzino 
herceg, aki a London—Fokváros közötti repü­
lésre szombaton este startolt, vasárnap hajnal­
ban motorhiba miatt kényszerleszállást végzett 
Algírban. Útját néhány óra múlva folytatta.

„Timpul“ címen új román napilap jelenik 
meg a fővárosban. Néhány nap múlva új hang 
kiált bele a fővárosi román sajtó sokszínű han­
gos or óbesterébe. Csütörtökön, május 6-ikán,i 
„Timpul“ („Az idő“) címen új napilap jelenik 
meg, amit Gafencu volt miniszterelnökségi,{ 
majd külügyi alminiszter, a kiváló román köz-’ 
író, az „Argus“ című egyetlen keleteurópai 
gazdasági napilap főszerkesztője jegyez. Az új 
napilap megjelenése elé, a szélsőségek hullám-1 
zásának mai egészségtelen légkörében, a poli­
tikai bizonytalanságban nagy várakozással te­
kintenek, mert Gafencu személyét a tárgyilago­
sak b megítélés, a józan mértéktartás és minde­
nek fölött emelkedett komolyság jellemzi. Az! 
új napilap már napokkal ezelőtt nagy falraga­
szokon jelentette be megjelenését és azt ígéri, 
hogy minden politikától mentesen, pártérde­
kektől függetlenül a legteljesebb tárgyilagos­
sággal fogja tárgyalni az eseményeket és be­
csületes részrehajlás nélküli irányítója lesz a 
közvéleménynek. Amint ebből a bejelentésből 
és a kommünikékből is kitűnik, a legkiválóbb 
román közíró-riporterek lesznek az új napilap 
munkatársai, amely kiterjedt és friss hírszol­
gálatra rendezkedik be. A „Timpul“ reggeli 
lapként jelenik meg és kétleies áron fogják 
árusítani.

CSÖPPSÉGNEK — MACKs KAISER BORAX - 
ot! Még a felnőtteknél is jobban veszélyezteti a 
kemény viz a benne levő oldott ásványi anyagok 
és mész által az apróságok gyenge és érzékeny 
bőrét. Könnyen válik a kemény vi,z a kiütések 
és kipállások rettegett kórokozójává, mely a 
gyermeknek felesleges fájdalmaikat, az anyának 
kínos rettegést okoz. Macks Kaiser Borax a cse­
csemő és gyermek mosdóvizébe öntve, lágy és 
kellemes ártalmatlan vizet ad. Csak a közismert 
vörös dobozban valódi, kimérve nem kapható.

A tornádó pusztítása.
Az amerikai Illionis államban borzalmas tornádó pusztított, amely a házakat a szó teljes

értelmében felforditotta.

A rossz családi élet következménye. Oradea.
Saját tud. Megdöbbentő családi dráma játszódott 
le május elsején Alesd községben. Licsman Jó­
zsef 46 éves asztalosnak féltékeny felesége forró 
marólúgot, töltőt alvó férje szájába. A szerencsét­
len ember felébredt és ki akarta ütni az edényt 
felesége kezéből, a forró lúg ekkor ráömlött 
Licsman arcára. A lelketlen asszony férje abihor- 
megyei közkórházban halállal vívódik. Lics- 
mannét letartóztatták és átadták az ügyész­
ségnek.

Súlyos szerencsétlenség ért egy szekeres 
gazdát. Cáréi. Saját tud. Tinege Joan lucaceni 
gazda a napokban szekérrel Careibe akart menni. 
A köves országút egyik kottyan ójában a szekér 
felborult és maga alá temette Tinegét és felesé­
gét. Tinege Joannak a felboruló szekér mindkét 
lábát eltörte és fején is súlyos sérüléseket szen­
vedett. Életveszélyes állapotban szállították a 
cáréi kórházba.

Vasúti nyugdíjasok mentesek az ntadóbélyeg
fizetést alól. Timisoara. Saját tud. A vasutigaz- 
gatósághoz rendelet érkezett, amely szerint a 
vasúti nyugdíjasoknak nem kell utadóbélyeget 
váltaniok vasúti igazolványkönyvecskéjükbe 
(Carnet). Az említett nyugdíjasoknak mindaddig 
nincs szükségük ilyen bélyegre, amig szabad­
jegyeiket használják. Mihelyt azonban ezek el­
fogytak és további utazásokra úgynevezett sze­
mélyzeti jegyet váltanak, az ő könyvecskéjük is 
bélyegköteles. Az érdekelt vasúti nyugdíjasok 
kissé neheztelve vették tudomásul a rendeletet, 
amely meglehetősen elkésett. A legtöbben ugyan­
is már megváltották az utadóbélyeget, mint 
minden más nyugdíjas és tisztviselő, akiknek 
kedvezményes vasúti utazásra szóló könyvecs­
kéikbe ezidén először kellett utadóbélyeget ra­
gasztanak. A vasúti nyugdíjasok tehát megta­
karíthatták volna az utadóbélyeg költségeit, ha 
a rendelkezést előbb bocsátják ki.
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Másfélezer ember vett részt az 
erzsébetvárosi katolikus hívek 

kere^ztszintelésén
Vasárnap délután megható ünnepe volt vá­

mosunk katolikus társadalmának. Ezen alkalom- 
ínak szentelték tel az erzsébetvárosiak uj Ittike- 
résztjét. Már fél öt órakor hatalmas tömeg faj­
zotta körül a Miklós herceg téren f«1 állított sulii­
don kŐkereeztet, valamint a Francia.oron levő 
Szent Erzsébet kápolnát. Öt órakor a Minden­
szentek litániáját ének -i»o vonult a papság és a 
hiv'ek a templomtelekre, ahol az egész teret be 
I agyogó keresztet felállították. A szentelés szer 
tartását a Liszt Ferenc Énekkar, Liszt — Alleluja 
az Ur legyen áldott - című éneke vezette be. 
Dr Lé atyán Endre prelátuskanouok, esperes- 
plébános magasan szárnyaló szentbeszédet mon­
dott, majd ünnepélyesen megáldotta és megszűn­
te, te a keresztet. A szertartás végeztével a Liszt 
Ferenc Énekkar Nyáray — Oh áldott szent Iste­
nem — kezdetű ősi egyházi énekét adta elő, 
Andráséi Ede zenetanár, országos karnagy ve­
zényletével. Végül a kápolna lelkésze mondott 
néhány forró szóval hálát és köszönetét a jóságos 
Istennek a szép terv megvalósulásáért, majd a 
kereszt adományozójának, dr L ostyán Endré­
nek, Hal asz Gyula apátplóbánosnak, az Er­
délyi Concordia temetkezési vállalatnak és ál­
dott kező munkásainak s mindazoknak, akik a 
szentelésre eljöttek és a kereszt felállításához 
adományaikkal hozzájárultak. Az áj latos hívek 
nagy tömege „A keresztfához megyek“ — kezdetű 
egyházi énekünk dallama mellett vonult a dom­
bon álló Szentkereszthez, melynek tövéhez virá­
gokat raklak s márványlapjára mindnyájan rá­
csókolták a szeretet és hála csókját, Klimádkoz- 
ták még a lőrét tói litániát és dr Lestyán 
Endre főpapi áldásával oszlott szét, a közönség. 
\ Szentkereszt pedig azóta ott ragyog Erzsébet­
város főterén, a rajta, felfeszttctt Krisztus ölelés­
re tárja szét karjait, hogy az uj városrész minden 
polgárát, valláskülönbség nélkül szivéhez szo­
rítsa.

titmaítnm o
Áthelyezik az oradeai és satu- 
maréi vasúti ügyosztályokat .

A timisoarai igazgatóság előterfeszlésl lelt az álhelyezésre eonalhozolag
« . r\~r,frvrnnlm

Timisoara. Saját tud. Az a hosszas huza­
vona és harc. hogy Aradra kerüljön-e a bánáti 
vasutigazgatóság. vagy Tirnisoarán maradjon, 
tudvalévőén végétért, A minisztertanács még a 
múlt hónapban eldöntötte a kérdést, arneny- 
nyiben úgy határozott hogy azt a három timi­
soarai palotái, amely a Viktoria-bank szanálá­
sakor a pénzügyminisztérium tulajdonába ju­
tott. az államvasútnak adják. Ezzel szemben, 
a házak értékének megfelelő összeget leírták a 
vasútnak az állammal szemben fennálló kö­
veteléséből. A vasút Így egyszerre három timi­
soarai palota tulajdonosává lett s Így az igaz­
gatóságot. és a vele kapcsolatos hivatalokat 
megfelelően e! tudják helyezni. A miniszterta­
nács döntése folytán egyébként a vasút abba 
a helyzetbe került, hogy Tímisoaran az igaz­
gatóság mellett működő valamennyi ügyosztályt 
— felügyelőséget — el tudja helyezni. Eddig 
ugyanis a számosztály és a pályafenntartási osz­
tály Aradon működött.

Az igazgatóság törekvése most már odairá­
nyul. hogy az összes szolgálati ágakat összpon­
tosítsa Tímisoaran s így felmerült a kérdés, 
hogy az Aradon lévő osztályokat áthozzák Ti­
mi soarara. Már a megoldás gyakorlati módo­
zatairól tanakodtak, amikor újabb terv merült 
jel: arról van szó, hogy Aradon is működ jenek 
vasúti hivatalok, amelyek révén az igazgató­
ság területén lévő ardealrészi, arad- és bihor-

megyei vonalak ügyeit intézzék. Oradean forgal­
mi felügyelőség működik, S«/umaren 'Pejt-'ü.gyi 
és pályafenntartási osztály. Értesülésünk,
szerint a vasutigazgatóság már ilyenérteimu

előterjesztést is nyújtott be a vezérigaz,gató- 
sághoz. A szolgálat érdekében kérte tehát, hogy 
az oradeai forgalmi felügyelőséget helyezzék át 
Aradra, a satumarei pályafenntartási és pénz­
ügyi osztályokat pedig Timisoarara.

Amennyiben a vasúti vezérigazgatóság, il­
letve igazgatótanács az előterjesztés értelmében 
döntene, úgy az ügyosztályok áthelyezésével, 
kapcsolatban természetesen tömeges tisztviselői 
áthelyezésekre is sor kerül: Oradeáról Aradra cS 
Satumareról Timisoarara.

Temetés, özv. Demján István né szül. .lá­
bos Zsuzsanna 72 éves korában meghalt. Temeté­
se szerdán délután 4 órakor lesz a Petru Rares- 
•itcaból. (Erdélyi „Concordia1“.)

Mikarice Láezlóné született, Orbán Róza 
67 éves korában a Deccbal-iitca 9. szám alatti la­
kásán meghalt. Temetése május hó 4-én, kedden 
délután volt a Rulikovszky-temető Steinberg ni - 
kápolnájából. — Ignat Maria 53 éves korában 
meghalt. Temetése május hó 4-én, kedden déiutan 
volt a losia-telepi gyászháztól a iosiai temetőbe. 
iCaritasj.

Az oradeai órásul nout Ifjúsági Keresztény 
egyesület és Leányszövetség vasárnap, május lm 
9-én este kilenc órai kezdettel Kisfalud! Károly 
irodalmi emlékestélyt rendez az Alexandri-utca 
32. szám alatti Kultúrpalota dísztermében, a kö­
vetkező műsorral: 1. Megnyitót mond Szikszay 
Sándor, az I. K. E. és L. Sz. önképzőkörének el­
nöke, a „Friss Újság“ belső munkatársa,_ 2. Ere- 
cLeti magyar népda lokat énekel az, a lesd i Refor- 
mátus Egyházi Énekkar Újfaluéi Gábor vezetése­
vei. 3. Emlékbeszédet mond Kursiuezky Kalman 
tanár, egyházkerületi tanügyi előadó. 4. Kisfalud! 
Károly: X deák. Színdarab. Előadják az IKK cs 
Lsz műkedvelői. 5. Népdalokat énekel az a lesd 1 
Református Egyházi Énekkar. Vezényel Újfaluéi 
Gábor ügyvéd, karnagy. 6. Kisfalud! Károly: Néni 
mehet ki a szobából. Vígjáték, előad iáik az, IKK 
ép LSz műkedvelői. Beléptidij 20 és 30 lei.

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS. Mindazon jó 
barátoknak és ismerősöknek, akik felejthetet­
len jó uram elhunyta alkalmából részvétükkel 
fájdalmamat enyhíteni, kívánták, ez úton mon­
dok hálás köszönetét. Özv. tokaji Oláh Bé- 
láné.

Kávéházakban, vendéglőkben kérje mindenütt 
a „MAGYAR LAPOK"-aL

Marci bácsi
Ki hitte volna, hogy ilyen szíve van egy 

főpincérnek?
Marci bácsinak megszakadt a szíve!
Mártont! Marciról van szó. az Újságíró 

Klub főpincéréről, ha. nem tudnák. Mindenki 
ismerte ebben a. városban és fogalom volt ő a 
szakmájában. Deres fejével, dióbár 11a szeme­
llek meleg' tekintetével s az éjszakai cigaretta- 
füstben kissé cserzett, megfonnyedt arcán va­
lami örökös méla búval, sokáig fogja kísérteni 
mindazokat, akik ismerték. Ahogy mondani 
szokás „békebeli“ főpincér volt, aki nagy dári­
dókat, igazi úri murikat asszisztált végig. Meg­
látszott rajta. Meglátszott a modorán, a hang­
ján. a gesztusain, ahogyan udvariasságában, 
figyelmességében is szinte személytelenül sze­
rény tudott lenni. Szemtanúja voltam, amikor 
egy vendég arról panaszkodott, hogy sehogyan 
sem Ízlik a. vacsora, amit rendelt,

— Tessék várni — mondotta Marci bácsi 
— és kihozatta a konyhából a saját vacsorá­
ját, amit a felesége hazulról küldött neki... 
Mesterségének minden szenvedélyével szerette 
a. vendéget és személyes ügyet csinált abból, 
hosrv a vendég mindenféleképpen jól érezze 
magát, abban a lokálban, amelynek ő volt a 
népjóléti minisztere.

Olykor találkoztam vele, amikor szabad­
napos volt; konzervatív elegánciá.jával, szé'es 
karimája, fekete puhakalapjával inkább vala­
mi művészhez hasonlított, mint, lőpincérhez. .. 
amint, hirtelen és tragikus halála bizonyítja, 
valóban magában hordta egy tiszta leltv: 
művész halálos érzékenységét.

Megszakadt a szíve.
Felesége súlyos betegen feküdt D-wecen-

KÉRJEN és IGYEK
husvétkor

DREHER HAGGENMACHER
HÚSVÉTI SPECIAL SORI!

Minőségben feSűimúlhatatlan. 
a| Kapható mindenütt.

ben. Elment meglátogatni s az orvostanár úgy 
nyilatkozott, hogy Marci bácsi, szegény, sírva' 
jött haza... Hozzátartozói szelíden vigasztal­
ták....

„ Hagyjatok békében — mondotta — n un. 
erezhetitek a fájda mamat. Mit tudjátok tb 
hogy mit jelent az, huszonhét évig _ ágyút térni 
eay o'yan asszonnyal, mint a feleségem 'és — 
kezét & szivére távé, reggelre meghalt.

Megszakadt a szíve.
az, éjszaka furcsa világának botiam, jó* 

szívű népsége megdöbbent a szomorú hírre
Marci bácsi meghalt.
Nem áll többé a klubban, a sarok.páho­

lyokhoz támaszkodva, diszkrétén es halkan 
irányítva a pincéreket, akik azóta tétován és 
bizonytalanul járnak az or&zaglók között és 
zavartan, rosszul veszik fel a rende!ést. fis 
nem hajlik meg többé udvariasan, hogy a 
könnyelmű, bohém világ tolvajnyelvén szóiba
— nehogy bárki is megértse miről van szó — 
igy mondja be diszkréten a, felszaporodott 
„céehet“: — Szerkesztő úr, nyolchetvcn a telefon! 
szám...

A felírásokra célozva — mert sok adóssá­
got jegyzett fel naponta barnafedelü noteszéba
— gyakran mondották tréfásan neki:

— Marci bácsi, maga többet ír, mint há­
rom u is ág iró együttvéve. — De volt szíve és 
nyugodt lélekkel „irt", sőt felirt különösen ak­
kor, ha újságíróról volt szó. olyan újságíróról, 
aki Íróasztal" hij.ján nem tudott Írni...

— Nem baj — mondotta ilyenkor — ninca 
olyan dubióz, ami egyszer ne válna jóvá...

Mert tudott bánni a vendéggel, nagy em­
berismerete volt és volt szíve, idege a „legne­
hezebb“ vendéghez is...

Dehát ilyen az élet... Ugylátszik Ő is csalt 
vendég volt ebben a megveszekedett csárdá­
ban, ahonnan most hirtelen eltávozott.

Egy szelíd angyal nyilván úgy gondolta*, 
hogy nem való már Marci bácsi erre a világ­
ra, ahol csupa bliccelő, rossz vétid égek. óva­
tos duhajok, lelketlen buták és ravasz potyá i 
lesők élnek s szikrázó csillagköves gyűrűjével 
megkocogtatta á végtelen azúr tiszta kristály-- 
buráját és azt mop dia halkan:

— Főúr fizetek...!
A Marci bácsi fii te hozzászokott az effajta, 

zajhoz, az ilyen híváshoz, hiszen főpincér volt ő 
és sebtében elment, mert sohasem szerette 
megváratni azt, aki hívta...

Most odafönn áll a legnagyobb Ur színe 
előtt és megcsinálja az utolsó számlát..

Jó ember volt és nem lesz hiba a szám­
lája körül.... (By.)

■u ,u. I an1» r I-
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SPORT
A Venus már bajnok *'<«- «■

varosban a Venus-sal.
Az Unirea-Tricolor és a Kinizsi labdarugó csapatai a kiesési zónában

Meglepetésmentes, sírna fordulót bonyolí­
tottak le román húsvét elsőnap járt a Nemzeti 
Bajnokságban. Sokan azt várták, hogy a jó 
formába lendült CAO otthonában is legyőzi, c 
Vertust, a bajnokjelölt azonban összeszedte ma­
gát és biztosan nyert. Nem valószínű, hogy a 
hátralévő három mérkőzésén leadja 3 pontos 
előnyét. A Rapid tartja a második helyet, az 
AMTE döntetlenje ellenére — a harmadikat. A 
kiesés sorsa, úgy látszik, eldőlt. Az Unirea Tri­
color nehezen menekülhet, s a Kinizsi sem va­
lószínű, hogy megússza — bár a Crisana sem 
áll sokkal jobban.

A forduló részletes eredményei a következők:
Rapid—Unirea Tricolor 5:0 (1:0). (Bucuresti.) 

fölényes győzelem. Góllövő: Barátky (2), Avar 
(2), Moldoveanu.

Venus- NAC 3:1 (2:1). (Bucuresti.) A Venus 
azzel a győzelemmel már bajnoknak tekinthető 
Gó'iövő: Hamis. Gavrilescu, B&rbulescu illetve 
B-dola.

Bdß&tU skctietedmeuvek
B) LIGÁBAN

Timisoara: TMAC—Törekvés 6:2 (2:0). 
Satu-Maré: Olimpia—Grál lován 5:0 (2:0). 
Craiova: Bovine Grivita—Vulturii 2:1 (0:1). 
Alba-Iulia: Phönix—Unirea 3:1 (1:1).
Simeria: Mures—CFR 4:0 (0:0).
Petrosani: Jiul—Soimi 5:0 (3:0).
Bucuresti: Sportul Studentesc—Dragos Voda 

3:2 (20).
Brasov: IAR—Macabi 6:0 (2:0).
Ploesti: DUIG—Tricolor 2:2 (2:0).
Braila: Franco Romana—Sporting 2:2 (1:0). 
Cernäuti: ACFR—Jahn 1:0 (0:0).

C) LIGÁBAN
Resita: UDR—RMTE 1:0 (0:0).
Timisoara: Minerul—Electrica 2:2 (2:1).
Brad: Mica—LMTE 2:0 (1:0).
Sibiu: Brasovia—NSE 1:0 (0:0).
Arad: Bánátul—Olimpia 3:1 (1:1).
Brasov: BMTE—Patria 2:1 (1:0).

KERÜLETI BAJNOKSÁGÉRT
Timisoara: Törekvés—Freidorf 1:1 (1:0), Fra- 

telia—Bohn SC 2:0 (1:0).
Cluj: Hagibor—Avram Iancu 2:2 (2:0). Echo 

—Reuniunea 8:2 (7:1).
Satu-Mare: SzSE—Törekvés 1:0 (0:0). 
Jimbolea: Hertha—Venus 3:0 (1:0).

UNIREA KUPÁÉRT
Timisoara: Tim?ioara ifj. válog.—Oradea

ifj. válog. 3:0 (2:0).
BARÁTSÁGOS MÉRKŐZÉSEK:

Ploesti: CAO—Tricolor 4:1 (2:0).
Oradea: Crisana—Crain Jovan 2:1 (2:1).
Resita: RMTE—Törekvés (Oradea) 2:0 (0:0). 
Baia-Mare: Olimpia—Tricolor 1:0 (0:0).
Luijoj: USA—LMTE vegves 6:0 (1:0).
Lona: LSC—Orsovai SC 5:0 (3:0)

Tjjpest vereséget szenvedett 
a Ferencvárostól

Budapestről jelentik: A bajnokság 21. fordu­
lója nagy mértékben tisztázta a helyzetet. A 
Hungária szombati Phöbus győzelme után na­
gyon megerősítette helyzetét s még egy pontot le 
is adhat, akkor is bajnok. A Fradi legyőzte az 
Újpestet, amelynek nagyon kell vigyáznia, ha 
vissza akarja utasítani a Phöbus betörését a 
„nagyok“ közé és — a KK-ba.

Részletes eredmények:
Hungária—Phöbus 1:0. Góllövő Cseh Nehéz 

győzelem.
Ferencváros—Újpest 4:2 (2:1). Góllövők: Ke­

mény, Toldi, Táncos és Jakab, illetve Zsengellér 
és Korányi (öngól). A Fradi Sárosi, az TJinest 
Kállai nélkül játszott. JP

Budafok—Bocskai 2:2 (2:1).
Kispest—Budai „11“ 2:2 (1:0).
Elektromos—Szeged 6:0 (2:0). Meglepetés.

Ripensia—Victoria 6:2 (4:1). (Timisoara.)
Könnyű győzelem Góllövő: Dobav (4). Beke. De- 
heleanu, illetve Szántay, Cociuban 11.

Gloria Kinizsi 4:2 (2:0). (Arad.) A Gloria első 
győzelme a tavaszi fordulóban. Góllövő: Fritz 
(3), Igna, illetve Olasz (2).

Crisana -AMTE 1:1 (1:0). (Oradea.) Záborazky 
illetve Praszler lőtték a gólokat.

Universitatea Juventus 2:1 (2:0). (Cluj.) Gól 
övö: Szaniszló 1., Ploestianu, illetve Palmer.

A bajnokság táblázata most így fest:
1. Venus 19 12 4 3 57:22 28
2. Rapid 19 11 3 5 50:22 25
3. AMTE 19 9 6 4 39:22 24
4, Victoria 19 11 1 7 51:40 23
5. Ripensia 19 11 — 8 54:37 22
li. Gloria 19 8 2 9 38:46 18
7. Universitatea 20 8 10 .37:48 18
8. CAO 10 6 4 9 31:41 16
9. Juventus 19 6 4 9 34:46 16

10. Crisana 20 5 5 10 33:43 15
11. Kinizsi 19 5 3 11 34:55 13
12. Unirea Trie. 19 5 2 12 37:73 12

Hollandia—Belgium 1:0
Rotterdamból jelentik: Az uj Feyenoord- 

stadionban 60.000 néző előtt játszották le a 
holland—belga mérkőzést, amelyet a hollandok 
Vente góljával 1:0 (1:0) arányban nyertek meg. 
Mind a két csapat szépen játszott. A belgák a 
mezőnyben jobbak voltak, de kapu előtt csődöt 
mondott a tudományuk. A holland csatárok 
lövőkészségükkel tűntek fel. A mérkőzést a fran­
cia Argent vezette.

Zürichből jelentik: A német válogatott csa­
pat kemény küzdelem után l:0-ra győzött Svájc 
ellen.

Az I. félidő gól nélkül telt el. Szünet után 
is nagyszerűen védekeztek a svájciak és csak a 
20. percben kaptak gólt. Ezt nem csatár, hanem 
fedezet: Kitzinger lőtte.

A mérkőzés a Grasshoppers pályáján folyt 
le és 30.000 nézője volt. Ezek közül 10.000 Német­
országból jött át. A játékot a belga Baert vezette.

Pompás győzelmei arattak 
a magyar kardvivók
Magyarország—Olaszország 11:5.

Meránból jelentik: A Casino Municipale 
dísztermében nagyszámú érdeklődő nézte végig 
az olasz—magyar kardvivómérkőzést. A Tér 
sztyánszky emlékverseny eredménye ugyanis 
győzelmi reményeket ébresztett az olasz csapat­
ban (a magyarok csak nagy küzdelemben győz­
tek) s azonkívül ezalkalommal Kabos és Gere- 
vich nem szerepelt a magyar együttesben. A 
magyar fiatalok azonban huszáros bravúrral és 
pompás vívással 9:5 arányban megnyerték, s mi­
vel a hátralevő két. asszót. a letört olaszok fel­
adták 11:5 arányú végeredmény alakult ki a 
magyar csapat javára.

A verseny hőse Kovács volt, aki minden 
asszóját megnyerte, de a többiek is magasan az 
olaszok fölött szerepeltek. Az olasz csapatban 
Marzi teljes csődje keltett meglepetést. Egy 
asszót sem nyert.

Győzelmek: Kovács 4, Rajczy 2 gy., 1 v., Ber- 
czelly 2 gy., 2 v., Rajcsányi 1 gy., 2 v„ illetve 
Pinton 3 gy., 1 v., Gaudini 2 gy., 2 v., Masciotta 
es Marzi 0 gy., 3 v.

VILÁGREKORD! Kopenhágáhnl jelentik: 
A dán Inge Sorensen 500 méteres hölgy mell­
úszásban 8:01.9 mp-es idővel világrekordot 
úszott. Az eddigi világrekordot Mahata japán 
hölgyuszó tartotta 8:03.8 mp-es idővel.

Magyarország kiesett a Davis Cupból. Buda­
pestről jelentik: A margitszigeti diszpályán bo­
nyolították le a belga—magyar D. C. mérkőzést, 
amelyet Belgium nyert meg 3:2 arányban. Hallos 
kitűnő formában Lacroix-t és Nayaert-et is le­
győzte, de Gábory mindketőtől vereséget szenve­
dett, a párosban pedig két nyert szett után 4:3-ra 
vezettek, tehát, csak két gém válaszolta el őket 
a végső győzelemül, mégis elvesztették.

KüHöhU sftcdetedHaéityek
Ausztria. Bajnoki eredmények: Vienna— 

Libertás 3:1 (1:0). Rapid FC Wien 5:0 (2:0), FAC 
—Post 2:0 (0:0). Fav. AC—Wacker 2:0 (1:0).

Csehszlovákia. Bajnoki mérkőzések: Nachod 
— Prostejov 3:2 (1:0). Kladno—Viktoria Pilsen 2:1 
(0:0), Bratislava—SK Pilsen 1:1 (1:1), Zsidenice— 
Slavia 2:4 '1:2). A Slavia már bajnok.

Jugoslavia -Ferencváros 4:3 (3:1). Belgrádból 
jelentik: Az előző napi Újpest mérkőzéstóf fáradt 
herencváros 4:3 arányban vereséget szenvedett a 
Jugoszláviától. A ezerbek már 4:l-re vezettek 

Folytatta győzelmét a magyar utánpótlás. 
Drezdából jelentik: A magyar utánpótlás vizi- 
pólócsapat folytatta sikerdús túráját. Ezúttal 
15:3 (7:2)-re győzött a Dresdener SV ellen.

Amkkddfaá
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(Aa Mlástkereaffknok 13 százaiéi kedvezményű 
Cím a kiadóban te leL *
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Egy- és kétszobás lakás
azonnalra kiadó. Ora­
dea, Str. Codrilor 11. A 
városi strand mellett.

Kiadó
bútor leraktározás cél­
jára egy száraz, tiszta 
szoba. Oradea, Strada 
Wilson 25.

msnfiu
Nyaralók figyelmébe!

Olcsó szobák kaphatók 
a félixfürdői állomás­
tól 1O0 lépésre az er­
dész lakban. Érdeklőd­
ni lehet ugyanott.

Borszék-fürdőn
50 százalékos lakás 
kedvezményt adok vil­
lámban június hónap­
ban. Oradea, Kiss End­
re, Str. 20 Aprilie 20.

Intelligens
nő házvezetőnőnek, — 
esetleg magános úrhoz 
elmenne, olyan helyre, 
ahol családtagnak te­
kintenék, vidékre is. 
Cim: Fodor Istvármé,
Oradea. Str. Wilson 47.

Fehérnemű foltozást
vállalok, házhoz is me- 
gyek. Cim a kiadóban.

Uraim és Hölgyeim!
Tartós és szóp cipő; 
csak az Apolló cipő- 
•ztforba lehet csinál­
tatni. Oradea, Ru lev. 
Regele Ferdinand 12.

Rövid
bécsi gyártmányú feke­
te zongora bérbeadó. 
Cim a kiadóban.

PUHA ÓLMOT 
állandóan vesz a Szent 
László-nyomda r. t., 
Oradea, Str. Regele Ca­
rol II. 5. szám.

Eladó:
egy kihúzható ebédlő- 
asztal, nagy tükör sima 
keretben, kis jégszek­
rény, székek és képek. 
Oradea, Str. Millerand 
3. I. emelet jobbra. ~

Otthont talál
teljes ellátás és lakás­
sal egy szerény igényű 
római katolikus vallá­
sa, egyedül álló 40—55 
éves iparos, portási mi 
Hőségben. Jelentkezni 
lehet: Oradea, Sir. I. C. 
Bratianu 24. az. Szent 
László me.nedékházban.

Adas-v&d
Biharmegyei Takarék- 

pénztár betétkönyv
15.000 lei értékű eladó), 
Oradea, Petőfi-u. 10.

Fajtiszta
komondor kölykök és 
h u 1 l,ám p ap a gál y ok el­
adók. Oradea, Str. Nie. 
Zsiga 52. szám.

Diosigin
3 kát. hold szőlő, 3 hold 
szántóföld, négy szobás 
lakással és gazdasági 
melléképületekkel nagy 
telekkel, kerttel eladó, 
vagy elcserélhető ha­
son értékűvel az ora- 
deai szőlőhegyen, eset­
leg 3-4 megfelelő la.k- 
részes, jó karban lévő 
házzal is. Oradea, Str. 
Episcopal Nicoles Szé- 
chenyj 10. szám.______

Hálószoba
és különféle bútorok 
eladók. Megtekinthető 
5 óráig. Oradea, Strada 
Moldova 45,_______

Eladó
háromszobás, komi or. 
tos magán ház, halál- 
eset miatt sürgősen. — 
Oradea, Academia-u. 2.

Modern sportkocsi
gyermek részére, jó­
karban levő, olcsón el­
adó. Oradea, Str. Axeu- 
ta Sever 12.

Két liszttartásra
alkalmas nagy láda és 
egy próbababa eladó. 
Oradea, Str. Axenta Se- 
ver 12, szám.

Eladó
alig használt sötétkék 
fiú ruha, Oradea, Str. 
Ravel 17. szám.

Rövid bécsi
gyártmányú zongora 
eladó. Oradea, Str. La- 
hovari 8. az.

2 db hármas
országosméretü méh-
kapfár eladó, Oradea, 
Strada Closca No, 1.

Húsipari gépek
és sonkaszeletelő, el­
adók. Barátky, Oradea, 
Str, Fabricator 31. sz.

Vegyes gyümölcsfák,
vadoncok. jutányos ár­
ban eladók. Oradea. 
Str. Leaganului 12.

Férfi és női
fehérnemű varrást és 
javítást vállalok. Ora­
dea. Str. Ion Chica 24.

Készüli a Szánt Lá^ó-.vomda BL körtorgdgópéa, Oradea, Strada Regale Ca») a NM,


